САКУЙЯ КИРА И НАРУ

(У. Шекспир, из ненаписанного)

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:

1. Сакуйя Кира, главный герой. Молодой человек, в принципе, умом не обделенный, но не желающий задействовать данный природный ресурс. Изначально добрый человек, потом уже, как только сообразил, что сволочью в этом мире быть проще, вошел то ли в роль, то ли во вкус. Позер, гордец, докатившийся до понтометания – а кто не без греха? То ли верит еще в любовь, то ли уже нет. 20 лет. 

2. Нару, глупая маленькая толстая девочка, влюбившаяся в Сакуйя Киру, желающая быть его ангелом-хранителем, всячески полезным. Впрочем, последнее у нее как раз и получается, в отличие от остального, благо, квартира, 600 рублей в неделю от родителей, и прочие блага цивилизации, которые она готова разделить со своим возлюбленным, суть есть несомненная польза. Любит красиво пострадать. Не умеет пить, а жаль… Подхватив от Диэр словечко «декаданс», желает картинно умереть. Впрочем, насколько искренне желает – аллах его ведает. 15-16 лет. 
3. Корвин, учитель Сакуйя Киры, по ходу действия постепенно переходящий в ранг бывшего учителя. Товарищ, не так чтобы многим старше своего ученика, впрочем, кажущийся существенно старше собственных лет – за все своя плата… ;) Чего он хочет от жизни, как таковой, не понимает никто, впрочем, иногда ему самому начинает казаться, что он-то понимает. Игрок, что прописью во весь анфас. Только что дает ему игра, кроме сомнительного кайфа эстетики момента?.. 25 лет. 
4. Диэр, эксцентричная и несколько истеричная особа, автор достаточно неплохих стихов, но если бы она сама понимала, что пишет и временами говорит… Несколько позер, как, впрочем, и все остальные персонажи. Знает много «умных словей», коими временами заражается ее круг общения. Тоже игрок, только что дает ей игра, кроме недолгих минут развеянной скуки и состояния «экзистенциальной тошноты», не знает и она сама; «экспу», наверное. То ли циник, то ли нет, без пол-литра не разберешь. 23-24 года. 
5. Ассиди, общая знакомая. Старая дева, с большим количеством комплексов на заданную тему, медленно, но верно переходящих в шизофрению. Мнит себя Литаратором, и впрямь, рассказики, пасквили, эссе и стихи временами пописывает. Никто ее не любит, что она прекрасно знает, или, по крайней мере, изволит так считать. От всех знакомых постоянно требует тепла, ласки и повышенного внимания к собственной особе, в свою очередь, одаряя их отношением, в котором доминируют нереализованные материнские инстинкты. Что неудивительно – она бездетна, но ей уже 30 лет. 
6. Фудзин, еще одна любительница Сакуйя Киры. Девочка, считающая себя зело неглупой, но кто сказал, что самооценка всегда объективна? Стремится казаться идеальной, что, собственно, и заставляет усомниться в объективности ее самооценки. Тоже жаждет быть ангелом для Сакуйи Киры, только вот порою неясно становится, хранителем или хоронителем, слишком уж дороги ей безупречные иконы разных анимэшных квент, чтобы давать себе труд принимать живых людей, такими, какие они есть. 15-16 лет.
7. Фрэрин, молодой человек, католик, или, по крайней мере, искренне считающий себя таковым. Имеет кучу пунктов представлений о том, как должно быть все правильно, за неимением внятной этической системы ценностей. Старается, аки Иешуа Га-Ноцри уравнять всю тусовку в глазах своих, как перед Богом, поэтому и остается на протяжении всего действия в хороших отношениях со всеми действующими лицами, что, в принципе, кажется невозможным. Но ему это как-то реально удается. Разве это не магия? 20-21 гг. 
8. Синтари Фэалиндэ, сначала подруга Диэр, потом поссорились – нормальная тусовочная история. Эльф «по жизни», впрочем, одновременно и Фиона Амберская, что не может не отражаться – не состоянии психики, как вы подумали, - а на этике и иже с ней. Дева, не сказать, чтобы очень красивая, но умеет себя подать, что уже немало. Со всеми вытекающими. Менестрель, конечно, Светлый, конечно, но многие все равно талантливее, что она отказывается признавать. 18 лет.
9. Алмаз, молодой человек, совсем молодой человек, ребенок еще, совсем еще ребенок!.. ДЕВСТВЕННИК (до встречи с Нару). Умом не блещет, телом тоже, в процессе действия доходит до маразма – желания жениться на Нару и устроиться работать во имя обеспечивания семьи, чем вызывает то ли смутное уважение, то ли презрительное сострадание. Бывает же…
ЗА СЦЕНОЙ ЛИБО УМЕРЛИ:

Мораннар, молодой homo gorillas, известный тем, что а) считает себя посланником Творца Вселенной в этом мире, б) пьет все, что горит, в) имеет все, что шевелится. Интеллектом не обезображен, красотою тоже, но язык неплохо подвешен и что-то четырнадцатилетние идиотки в нем находят. 

Акт I, 

Действие I. 

Санкт-Петербург, квартира Ассиди. Ассиди сидит на диване, Диэр за компьютером, и изволит почти не обращать внимания на хозяйку.

Ассиди: … И в Интернете Кэтрин Кинн снова написала разгромную статью по Черной Книге Арды, как ее только хватило на почти сто страниц, не лень же! Я на работе это распечатаю и буду отвечать…

Диэр (несколько меланхолично, в тон Ассиди): Не лень же… Я не пишу статей. Менестрели, знаешь ли, статей не пишут…

Ассиди: Менестрели должны петь так, чтобы песни были статьями, то есть, несли в себе идею.

А чуть раньше, на тусовке, собирающейся на Москвоском вокзале – типа, клуба любителей анимэ и глюков эту тему, - Сакуйя Кира в компании Корвина и Нару тоскливо шляется по тусовке и думает, где бы им переночевать (дома не живется) и пообедать/поужинать. 

Сакуйя: Корвин-сама, надо бы добраться до Ассиди, нас там Ди ждет, может, она вписку нашла, да и вроде бы как к Талмуду собирались…

Корвин (отрешенно): Ну поехали. Нару берем?

Нару (подает голос): А куда?

Сакуйя: К Ассиди. Заодно и познакомим с Ассиди и Ди. Надо же ее в нормальное общество выводить.

Нару, восхищенно глядя на Киру: Да-да, поехали. А что за общество-то?

Сакуйя (авторитетно): Ассиди – из старых ролевиков, она еще в девяносто четвертом была. А Диэр вообще, и в Интернете своя, и с грибными пила, и меня у них вписывала… слышала про грибных-то?

Нару (проникновенно): Конечно!.. Поехали, поехали… А по поводу вписки – дайте-ка я позвоню домой, может, уломаю предков. 

Корвин: А что, это хорошая идея…(тихо, к Сакуйя Кире) Что-то я не слышал, чтобы Ди тусовалась с грибными.

Сакуйя (шепотом, Корвину): Да это Нару лучше напугать, поймешь, почему… лучше пускай стремается, а то Ди на нее посмотрит и… сам понимаешь. Ди сейчас с Зеленым Балрогом и «мисс Маклауд» общается, водят свой данжен по Толкиену, в общем, сойдет…

В квартире Ассиди раздается звонок в дверь.

Ассиди: Пришел! (идет открывать.)

Диэр (вслед, негромко, чуть ехидно): Пришли, Ассиди.

Голос Сакуйя Киры из коридора: Ди, мы едем ужинать… (после некоторой заминки) Нас пригласили. 

Диэр (чуть заинтересованно): Кто? Куда?

Сакуйя: Помнишь, я тебе рассказывал про Нару, девочку, которую мы вытащили от Мораннара? Вот она. Она с нами. 

Ассиди (возмущенно): Чего вас так много? И вообще, я ждала только Киру!

Сакуйя (нагловато-застенчиво): Так получилось, Ассиди.

Корвин: Ассиди, а может, чаю?

Ассиди: Ну народ, ну так не делается…

Корвин, Сакуйя и Диэр ехидно улыбаются. Синхронно (
Ассиди уходит на кухню ставить чайник, Нару пристраивается в дальний угол у двери.

Диэр (брезгливо, но с исследовательским интересом): Это она и есть?

Сакуйя: Да, это Нару. 

Диэр (тем же тоном): Очень приятно. Диэр. 

Нару (с тенью ужаса): И что, всех вписать? Родители меня…

Диэр (холодно): Я из Москвы. Остальные, насколько помню, на данный момент имеют основания отсутствовать дома. 

Корвин (вклиниваясь в разговор, вкрадчивым голосом): Нару…(и внимательно на нее смотрит.)

Диэр (так же холодно): К тому же, речь, кажется, шла о приглашении на ужин. 

Нару: Ну хрен с вами…

Диэр совсем уж брезгливо морщится и воспросительно смотрит на Сакуйю. Сакуйя пожимает плечами – виновато-успокоительно. Входит Ассиди с чаем. 

Ассиди: Чашек всего две. Соответственно, Ди, Кира, кто какую берет?

Диэр (совсем уж ледяным голосом): Ассиди, нас трое. 

Сакуйя, поспешно: Четверо. 

Ассиди (почти взрываясь): Здесь нас вообще пятеро, но я же молчу! Все ко мне приходят только чай пить! А на меня всем плевать! Потом еще удивляются, почему я почти ничего не пишу в последнее время…

ГОЛОС ПРИСУТСТВИЯ: А надо?..

Проблема решается просто – чашки идут по кругу. 

Ассиди (чуть более просветленным взором глядя на эту картину): Была традиция где-то, что пьющие из одной чаши – братья. Что, братаетесь моим чаем?

Сакуйя застывает с чашкой в руках. Нару начинает смеяться. Корвин «прикидывается ветошью», Диэр поперхнулась. 

Действие II. Квартира Нару. 

Давая своему бесценному чаду возможность принять гостей, родители уходят на кухню. 

Гости ужинают. «Когда я ем, я глух и нем, хитер и быстр». Диэр с некоторым удивлением смотрит на Нару, курящую дома: в ее картину мира не укладывается, как родители могут спокойно смотреть на курящее пятнадцатилетнее создание. Корвин, заметив трубку и трубочный табак, берет инициативу в свои руки. 

Мать Нару, появляясь на пороге: Юра (цивильный никнейм Сакуйи), как там моя гитара?

Диэр, с совсем живым интересом, подаваясь навстречу Сакуйе: А что за гитара?

Сакуйя, досадливо: Да Нару уходила из дома, оставила мне на сохранение, а я же тоже дома не живу… пришлось оставить одной знакомой… (к матери Нару) Как только ее поймаю дома – она же учится, работает, - заеду и заберу. 

Мать Нару уходит. 

Нару (почти гневно, истерично): Кира, чтоб завтра же гитара была!

Сакуйя, пристально глядя на Нару: Когда смогу – заеду и заберу. 

Нару выходит из комнаты.

Сакуйя, наклоняясь к Диэр: Там такая гитара! Увидишь – поймешь… она у меня дома, спрятана, жалко пока возвращать, потом как-нибудь…

Диэр безразлично поводит плечами.

Нару возвращается, разговор о гитаре, разумеется, загнулся. 

Корвин: Кира, мы, вроде бы, в Москву собирались?

Сакуйя (неуверенно): Ну, вообще-то да… 

Диэр: Мне надо вернуться туда через несколько дней, День Рождения обещала праздновать с сестренкой. Едем вместе в этом случае?

Сакуйя: А поехали! Только мы ж не поездом…

Диэр (чуть бравируя): Трассой втроем идти – безумие, не посадят. Тогда разве что электричками. Раскладку помню, за сутки будем.

Корвин: Ну а что, в принципе, да, только деньги нужны. (переводит вопросительный взор с внезапно ставшего бесстрастным лица Диэр на Нару.)

Нару (робко): Я с вами хочу. Вчертвером тогда уж. Если Ассидевским чаем побратались…

Корвин (задумчиво): А почему бы и нет…

После этой фразы, в свете реплики Нару выглядящей зело неоднозначно, Сакуйя Киру и Диэр ощутимо перекашивает. 

Сакуйя: Ну…

Диэр: Нет. 

Корвин: А деньги нам все равно нужны. 

Нару: Деньги-то у меня есть… (опять выходит)

Диэр (достаточно резко, но тихо): Я с этой чудой никаким чаем не браталась. (Корвин нехорошо ухмыляется.) Что могу сказать. Пускай едет, если угодно, но тогда субсидирование всей поездки имеет смысл повесить на нее. Девочка она явно не бедная. 

Корвин (ехидно): Не бедная она, не бедная, просто несчастная. (смотрит на Сакуйя Киру. Кира предпочитает отмолчаться. Нару возвращается.)

Диэр (глядя на часы): Ребята, я нас поздравляю.

Корвин (встрепенувшись): А что?

Диэр: До Талмуда мы уже не доедем. Времени – почти полночь. В половину первого с Балтов – последняя электричка, за полчаса мы туда не доберемся. Не имело смысла так затягивать разговор… (смотрит на Нару)

Нару уходит на кухню, оттуда слышны реплики, типа: «Сколько вас тут на ночь?!» и «Да я с ними ночевать на улице буду!!!», после чего Нару возвращается и объявляет, что на кухне укладываются все, причем, кто-то на узкий диван, кто-то на пол. 

Диэр (ласково глядя на Сакуйя Киру): Ты ведь галантный кавалер, не правда ли? Мы тогда укладываемся на диван, а вы…

Нару, перебивая: Я буду с ним на полу!

Корвин пожимает плечами: Как угодно. Я могу спать и на диване. 

Сакуйя Кира обреченно вздыхает. 

Ничего особенного в эту ночь еще не произошло…

Интермедия

На следующий день, лестничная площадка в доме Ассиди,

Сакуйя Кира, Диэр. Курят. Разговаривают.

Сакуйя (рассеянно-озабоченно): Надеюсь, у нее хватит ума не появиться здесь сегодня. Она ж готова ловить меня где угодно, а я ляпнул ей спросоня, что вечером я к ней не могу, потому что поеду сюда…

Диэр (зло): Кира, я не понимаю одного – зачем оно тебе нужно. Спать ты с ней явно не собираешься, вижу же; деньги можно доставать и более приятным способом, нежели выклячивать у нее каждую копейку, за которую она со временем выставит счет: «Люби меня!» Что ты с ней делать намерен?

Сакуйя: Она ж любит меня, не видишь? Не понимает, что нельзя меня сейчас любить, я уже не голубоглазый мальчик с тусовки. А деньги сейчас действительно нужны, а вписываться к тому же негде почти. И что, и послать ее теперь, что ли?

Диэр (подумав во время его реплики, меняя тон: он остается злым, но теперь в нем пробивается веселье): Да нет. Я не об этом. По крайней мере, теперь все понятно. 

Сакуйя (подумав невесть что): Ты что, теперь презираешь меня, что ли? За эту?..

Диэр: Ой, брось, с ума сошел, что ли? Нет, конечно. Это я еще неадекватна после всего этого моего, мы ж с ним порвали только в ночь на 5 ноября. Не прошло и двух недель; вы слишком многого от меня хотите, если думаете, что это может пройти для меня бесследно. (сбиваясь на патетику, чуть отрешенно) Все-таки, слишком много боли, друг мой. И стыда. И позора. А модуль един на всю Вселенную, Блэки ли, ты ли, кто ли еще… «Любимых убивают все, но не кричат о том. Издевкой, лестью, злом, добром, бесстыдством и стыдом, трус – поцелуем похитрей, смельчак – простым ножом…» Да, так. И не иначе, иначе невозможно, иначе не бывает, недаром же говорят – Любовь-и-Смерть. 

Сакуйя (потрясенно): Ди, господи, это твое?!

Диэр (со злым смехом): О нет, что ты, я не гений. Оскар Уайльд. «Баллада Редингской тюрьмы». В некотором роде, вселенский модуль бытия. Всеобщего бытия.

Сакуйя: Ты о чем?

Диэр (задумчиво, вживаясь в цитату): Да о том – «Есть яма в Рэдингской тюрьме и в ней схоронен стыд. Там пламя извести горит, там человек лежит, завернут в саван и зарыт, замучен и забыт…»

Сакуйя (думая о своем): Тебе ее что, жалко, что ли?

Диэр (снова смеясь тем же смехом): О, нет, друг мой. Ничуть. Кто жалел меня, когда меня убивала моя любовь? Да, друг мой, ты пожалуй несправедлив к ней, но кто справедлив с любимыми своими? Кто был справедлив со мной? Мою любовь выпили, выпили, как чашу с вином, до капли, до последней капли. И теперь «слова мертвы, моя душа мертва», и я не могу никого жалеть. В этой жестокости есть своя высшая справедливость, наверное, рычаги к законам воздаяния по вере и мере… Да, все взаимосвязано. Убивай ее, ежели хочешь, я имею право смотреть на это.

Сакуйя (потрясенно же): Ди, ты что?!

Наверху открывается дверь квартиры Ассиди, появляется Ассиди.

Ассиди: Ну народ, ну не делается так!.. Пятнадцать минут уже курите! Что, пачку докуриваете, что ли? 

Сакуйя (еще не придя в себя): Ассиди, у нас разговор.

Ассиди (взываясь): Вы ко мне разговаривать между собою ездите?! И чай пить? А я должна сидеть и смотреть, как вы меня не замечаете? Зачем я вам тогда, ехал бы к этой чучеле! Тогда Ди со мной разговаривала бы, ты бы ее не отвлекал. Пойдемте, мы же хотели изврат дописывать…

Сакуйя и Диэр переглядываются, пожимают плечами и поднимаются к ней. Дверь закрывается. 

Действие III.

Спустя несколько дней, Московский вокзал, у памятника Петру Первому. Электричка на Малую Вишеру должна отойти плюс-минус через час. 

Нару, прождав около двадцати минут в гордом одиночестве всех опозданцев, всласть настрадавшись по поводу того, что ее все кинули, наконец-то дожидается Корвина. 

Нару (всплескивая руками): Корвин-сама, хоть Вы пришли!..

Корвин: Да? А курево есть?

Нару (обреченно): Есть… (протягивает сигарету.) 

Корвин уходит курить, не приглашая ее составить компанию, но достаточно быстро возвращается. Далее следует немая сцена до появления Сакуйя Киры и Диэр.

ГОЛОС ПРИСУТСТВИЯ: «Три мушкетера и д’Артаньян» в сборе… и вот они поехали.

Нару: Какого хрена я вас тут ждала больше часа?! 

Диэр (очень холодно): Мы ночевали у друзей. Надо было и попрощаться по-человечески. Как сложилось, так и сложилось, никто не обязан оправдываться. (посмотрев сначала на часы, потом вокруг, заметив Корвина) Корвин, сорри, с Просвета уезжать – процесс эзотерический…

Нару переключает свое внимание целиком на Сакуйя Киру, закатывает ему истерику, Сакуйя тщетно пытается отцепиться от нее. 

Диэр (Корвину): Сколько денег у девочки?

Корвин: Около штуки, а что?

Диэр: В дорогу нужны не только деньги, но и чего-нибудь перекусить-попить. И сигареты туда же… Ты деньги у нее взял?

Корвин: Нет. Иначе она раскричалась бы, что ее кинуть хотят. 

Диэр (зло): С каким удовольствием бы!.. Вообще она несовершеннолетняя и мы за это чудо отвечаем. Подписались – терпим…

Корвин (то ли скептически, то ли разочарованно): Ага.

Сакуйя Кира (которому наконец-то удается подать голос): Нару, ребята, я проветриться. Скоро вернусь. Если что – встречаемся в поезде, занимайте места… (быстро уходит). 

Корвин (глядя вслед, потом на Нару, тихо, в сторону): Сбежал, счастливчик. 

Диэр (в сторону Нару): В дорогу нужно хлеба, консервов, бутылку газировки и сигарет. Деньги у тебя? Пошли… (не дожидаясь ответа, уводит ее. Через некоторое время возвращаются. Они, а не Сакуйя.)

Слышится механический голос: Электропоезд до станции Малая Вишера подан под посадку на третий путь, 2 платформа, правая сторона.»

Диэр: Идем, если не хотим стоять четыре часа. 

Нару (истерично): А где Кира?

Корвин: Придет, никуда не денется. Ты слышала, что договаривались встретиться в поезде. Идем. 

Они уходят, Нару по дороге до электрички часто оглядывается, но безрезультатно. Они садятся в электричку, через некоторое время электричка отъезжает, как и положено, Сакуйя Киры все еще нет…

Нару: Корвин-сама, Вы же говорили, что он появится!..

Корвин (со смешком): Ну да. Если не сбежал.

Диэр (успокаивающе): Ничего, в случае чего – в Москве нас найдет. Не первый раз.

Нару плачет. Плачет она минут пять, после чего в вагоне открывается дверь и появляется Сакуйя Кира. Плачущая Нару не сразу замечает его.

Диэр (ехидно): А, deux ex machina? Теперь ты веришь в то, что тебя любят? Довел до слез ребенка. 

Корвин странно и несколько невесело посмеивается.  Сакуйя Кира отмахивается, садится рядом. 

Через некоторое время честная компания выходит покурить. Нару докуривает свою сигарету быстрее всех, и утыкается лицом в стекло, за которым мелькают заснеженные станции, видимо, желая довести себя до депрессии. Что ей и удается – в конце-концов, она замечает надпись на стекле: «Выхода нет». 
Действие IV.

Окуловка, 21:40. Прошло полчаса после отхода последней электрички на Бологое,

так что, все надежды честной компании переночевать в более-менее

человеческих условиях накрылись ж…й.  И ничего более не остается,

кроме как ночевать в походных условиях «не отходя от кассы».

Корвин (поеживаясь, ибо на вокзале нежарко): Выпить бы чего-нибудь…

Диэр (чуть с ехидцей): Для сугрева ( 

Нару: А что, можно…

Сакуйя Кира смотрит обреченно.

Сакуйя: А что выпить?

Корвин (безаппелляционно): Пива!

Нару (с надеждой): Джин-тоника?

Диэр (скептически, то ли шутит, то ли нет): Тогда уж водки. Ежели для сугреву-то. 

Корвин (после недолгих раздумий): А вообще давай. Я согла-асен…

Сакуйя и Нару смотрят на эту парочку, как на последних экстремалов, но Нару деньги таки достает. Уже даже без напоминаний…

Диэр (пересчитывая деньги): Нару, добавь еще. У водки отвратительный вкус, я всегда ее джин-тоником разбавляю. Так вполне мило получается. 

Нару: У водки отвратительный вкус?

Диэр: Ты ее что, никогда не пила?

Нару (смущенно): Нет… (безропотно достает еще одну сторублевую бумажку)

Корвин и Диэр уходят за алкоголем, Сакуйя остается с Нару – что ж ему еще делать, бедному…Нару пытается то обнять его, то взять за руку, он вывертывается, чем доводит бедную девицу чуть ли не до истерики. 

Нару: Они что, и вправду водку купят?

Сакуйя (мрачно): Да, купят. И я тогда пить буду. 

Нару (возмущенно): Зачем?! (набравшись храбрости) Тогда и я с вами!

Сакуйя (пожимает плечами, с преувеличенным безразличием): Делай, что хочешь. 

Нару отворачивается с видом уязвленной гордости, и сидит так до прихода парочки этих приключенцев, которые не заставляют себя ждать. Они приносят бутылку водки, две банки джин-тоника 0,5 и четыре пластиковых стаканчика. 

Корвин: Ну что, начнем потеху, уже в который раз…

Нару (с надеждой глядя на Диэр, методично разливающую водку по стаканам): Скажите, Ди, если мне плохо, я должна напиться, да?

Диэр молча недоуменно глядит на Нару, явно пытаясь осознать эту логику.

Корвин («ласково»): А тебе плохо?

Нару (игнорируя): Ди, налейте мне!

Диэр, пожимая плечами, наливает, невзирая на «страшные» взгляды Сакуйя Киры и Корвина. 

ГОЛОС ПРИСУТСТВИЯ: Безумная, что ты делаешь?!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!

Диэр (пренебрежительно, наконец-то заметив эти взгляды, Корвину): В конце-концов, в пятнадцать лет в голову не только кушают. Она знает, на что идет.

Корвин (отвлеченно, иронично): Угу… Ну – за поездку!

Пьют. Нару – залпом, до дна, морщась, давясь, но мужественно и неудержимо. Сакуйя Кира – медленными «жеманными» глоточками, но тоже до дна. Диэр – медленными маленькими глотками, чуть морщась,  «аристократически»-отрешенно, в несколько «приемов», Корвин – залпом, с маской каменного лица и «приклеенной» иронической улыбкой. 

Корвин: Наливай. 

Нару: Кира, ты мне налей!

Сакуйя: Хватит тебе!

Нару (обиженно): Ди, тогда вы налейте!

Диэр, с презрительно-бесстрастным лицом наливает ей, разбавляя джин-тоником, как и себе. Нару пьет мелкими глоточками, но больше чем на полстакана ее уже не хватает.

Компания незаметно поделилась на два «фронта». Бутылки с алкоголем стоят перед приключенцами на полу, являя собою словно некий связующий мост, но разговоры становятся какими-то совсем странными, к тому же, идя на повышенных децибелах. Между приключенцами и остальным народом, ночующим на вокзале, быстро образуется «вакуум», люди смотрят на эту компашку, как на беглецов из Приюта Безумных, и в этом мнении их, кажется, только укрепляет следующая фраза Корвина (и как только сразу Скорую не вызвали?)

Корвин (внезапно, резко): Запомните, друзья: никакой я вам в Москве не Корвин! Данкан мое имя, Данкан Айдахо!

Даже Нару, у которой свет уже успел сойтись клином на Сакуйя Кире, поворачивает к нему изумленное лицо, но в конце-концов она приходит к единственно правильному выводу: не задавать никаких вопросов, просто запомнить. Сакуйя воодушевенно кивает. Диэр со странной улыбкой пожимает плечами. Дальнейшее заставляет удивиться не только случайных слушателей в окрестностях новоиспеченного филиала палаты №6, но и саму честную компанию:

Корвин (озаренно, глубокомысленно смотря на Сакуйя Киру): Да, и лучше будет, если там не ты мой ученик, а я – твой. 

Сакуйя давясь водкой, безмолвно смотрит на Корвина прям-таки анимэшными глазами, в конце-концов, приходя к тому же выводу, что и Нару пару минут назад. 

Корвин: Ну, за это надо и выпить!

Пьют. Нару с трудом допивает второй стакан, все остальные, смотря на это, понимают, что – все, «норма». 

Нару (трагически прижимается к Кире, Сакуйя пытается отстраниться, но где уж ему сбросить эти килограммы…):  Кира, я… я люблю тебя!!!

Сакуйя (с тяжелым вздохом): Может, ты мне еще и на коленях произнаешься?

Нару (надрывно): Если ты этого хочешь!.. (встает на колени. Сакуйя в растерянности, ибо бежать ему уже поздно и некуда, Корвин отвлекается от беседы с Диэр и давится смешком, Диэр демонстративно не поворачивается к этой сладкой парочке). Я люблю тебя, Кира…(начинает плакать)

Сакуйя наклоняется к Нару и начинает говорить ей что-то проникновенным шепотом. 

Нару (заклинило): Я люблю тебя, Кира, я не могу без тебя жить!..

Корвин: Диэр… странное имя. Откуда? Такое впечатление, что где-то подобное что-то я уже слышал…

Диэр (меланхолично): Разве что, в Интернете…

Корвин: Делать мне больше нечего, по Сетям не лазаю.

Диэр (великосветским тоном): Ну или по тусовке – я на столько игр моталась в годы оные… Диэр – это ж не имя, это «логин», производное от одного из моих имен по другим инкарнашкам. 

Корвин: Интересно. 

Диэр: Не знаю. Пока что, я еще не встречала никого из того мира. Вряд ли тебе это что-то скажет – Дайэрринн. 

Корвин (с абсолютно трезвым взглядом, слегка усмехаясь, в манере игрока): Возможно, возможно… а возможно и нет. 

Диэр (заинтересованно, наливая себе очередной стакан, чуть хищно): Возможно, говоришь? (снимает очки) Стой, не шевелись… тогда уж посмотрю… 

Корвин смеется неприятным своим смешком. 

Диэр (монотонно, почти в трансе): У тебя была не совсем человеческая внешность… Глаза! Зеленые, с вертикальными зрачками (последнее уже чуть мечтательно) У меня по многим инкарнашкам, кстати – почти такие же…

Корвин (пристально вглядываясь в нее): Да, только желтые. Кошачьи…

Диэр: А это когда как. Матушка моя, например, в свое время вычислила, как понимать, злюсь я или нет – когда я злюсь, даже если лицо непроницаемое, у меня глаза становятся пронзительно-зелеными…

Корвин: Забавно… 

Диэр: Это ты в Амбере так выглядишь? (странно недоверчиво усмехается)

Корвин (поспешно): Да. Что еще сможешь увидеть?..

Нару уже успела снова сесть на скамейку рядом с Кирой, положив ему голову на плечо.

Нару (просто повторяя заплетающимся языком): Я не могу жить без тебя!.. Я не могу…

Сакуйя (раздраженно, пытаясь сохранить тон утешителя): Это ты сейчас… это тебе сейчас так кажется. Потом сможешь, потом поймешь…

Нару: Нет! Я не могу, я не смогу!.. 

Сакуйя (поворачиваясь к Корвину): Водка кончилась…

Диэр (трезвым голосом с деловыми интонациями): Кстати, да. 

Нару (чуть встрепенувшись): Водка? Водка?.. Кончилась… еще… (достает деньги, часть из них рассыпав. Диэр подбирает их, убирает в карман.)

Диэр: Потеряет ведь…

Корвин смеется. 

Диэр: Ну пошли. Водка, джин-тоник… (уходят). 

Пока они ходят за алкоголем, ситуация на вокзале не меняется. Нару плачет в жилетку, сиречь, куртку,  Сакуйя Кире, Сакуйя обреченно утешает ее, пытаясь не уснуть, «публика» как раз пытается уснуть «под грохот кананады» (истерику Нару и шум проезжающих ночных поездов), кто-то уже отчаялся и взирает на представление с весьма смешанной гаммой эмоций. Парочка возвращается.

Сакуйя (взглянув на Диэр с надеждой): Слушай, может, Янку споешь?

Диэр (скептично, но одновременно чуть бесшабашно): Спят же…

Сакуйя: Да кто тут спит, это они просто сидят. Боятся же, что обворуют во сне… Спой, а?

Диэр пожимает плечами (коронный жест), берет гитару и начинает петь «От большого ума». Вокальные данные у нее есть, не отнять, публика в процессе концерта осознает, что плакала их мечта заснуть, и пытается то ли «получить удовлетворение», то ли «расслабиться и получить удовольствие», кто как. На ближних скамьях раздаются возмущенные голоса, но поскольку никто так и не сподвигся встать, подойти и сказать прямо в лицо все, что он думает о подобном безобразии или же вызвать милицию, концерт продолжается. «Особый резон», «Столетний дождь», «Рижская» и т.п. оченно повышают публике настроение…

Сакуйя под это дело окончательно просыпается, даже Нару пытается слушать и вникать, Корвин с мрачным лицом открывает водку и разливает ее по трем стаканам. Сакуйя выпивает стакан, хватается за горло.

Сакуйя (с отвращением): Корвин, это был последний. Мне уже не наливай больше…

Корвин (усмехается) Ну-ну. Молодежь пошла… (наливает себе водку без джин-тоника. К Диэр) Да, кстати, Сакуйя там говорил про эту твою компашку – что это такое?

Диэр (болезненно, ледяным тоном): Это уже не моя «компашка». 

Корвин (вкрадчиво-иронично): Ну-ну. Все-таки, расскажешь?

Диэр (сначала неохотно, потом, по ходу действия, ей в голову, кажется, что-то приходит): Ну что. Очередной энергуятник, «спасители миров», астралопроходцы, воители космоса.

Корвин:  Да ну? И как – прям-таки воители?

Диэр (по-прежнему холодно): Да. «Рыцарь астрала – звания выше нет». (далее ее голос чуть теплеет) Самое интересное, что реальная Сила действительно была задействована, но не там, не так, и не на то. Условно говоря, симулятор. Отработка комплексов. 

Корвин (мрачно): Значит, они по моей статье. Но, впрочем, надо посмотреть…

Диэр (холодновато-удовлетворенно): Думаю, посмотришь. Только к ним тебя поведет Кира – я ж его туда приводила. Сейчас они его с радостью примут – им надо всех прогрузить, какая я дрянь, ибо я знаю о них немало и этим опасна. 

Корвин (усмехаясь): Ну, меня, я думаю, они не заметят.

Диэр: Да почему же? Заметят, попытаются впечатлить. 

Корвин («ласково»): Я бываю иногда очень незаметным… а в качестве ученика Киры – тем более.

Диэр (задумчиво, тоном «ментата»): Интересно, насколько их хватит на то, чтобы распознать истинное положение вещей… (спохватившись, «входя в роль», наигранно-воодушевленно) Впрочем, вот уж в чем сомневаюсь, так в том сомневаюсь!.. Они кроме собственной «крутости» не желают видеть ничего!..

Корвин (иронично): Чем выше лететь, тем ниже падать. 

Диэр (так же): И пускай!.. (в ее голосе внезапно прорывается истинная злость. Но быстро гаснет.)

Сакуйя: Да, Корвин, они интересны, но Ди не так уж неправа…

Диэр (перебивая): Неправа? Да? Кира, ты же кое-что видел! А я видела больше…

Корвин (резко): Э, Кира, привыкай уже – я не Корвин, я Данкан. 

Сакуйя (запальчиво): Да какая разница!.. Ди, заметила ли ты, что они там доигрались и в один прекрасный момент действительно рванули ткань мира?

Диэр (досадливо): Я ж говорю – сила есть, ума не надо!.. 

Корвин (задумчиво): Ткань мира? Ну-ну. Если бы они это сделали, их бы сейчас уже в живых не было. Ударить – может, и ударили, но прорвать…

Сакуйя (терпеливо): Прорвали, действительно было, я помню… правда, залатали быстро, но было же!

Диэр: Если не иллюзия… (опять «входя в роль») Ну да, да. Но не будешь же ты мне говорить, что все, во что они играли, было на самом деле! Я к этому отношусь, просто как к перманентному пожизненному данжену. (с горечью) А каково мне было!.. Играть в эту дурацкую игру – единственная, но какая жертва моей любви, наверняка уже последней… Не знаю, понимаете ли вы, милые, что это – когда тот, кого ты любишь больше жизни, несправедлив к тебе, готов тебя убивать бестрепетно каждым своим взглядом, каждым словом, потому что ему ты не нужен, потому что твоей любовью просто питаются… а ты любишь, любишь…

Корвин (мечтательно, не слушая): Ну, ежели они такие крутые… это будет даже забавно.

Под этот разговор Нару, поняв, что внимание обращают уже не на нее, засыпает. Бутылка медленно подходит к концу, время – почти пять утра, Сакуйя отключается вслед за Нару. Нару стонет во сне, Сакуйя только хмурится, каким-то краем сознания это отсекая. Корвин встает и с бесшабашной злой веселостью объявляет, что идет искать приключений, Диэр тоскливо смотрит вслед.

Диэр (тихо, зло, без тени обычного сарказма, не пойми к чему ): Слепцы!..

Действие V.

Окуловка, 5:45 минут. 

Вся честная братия дремлет. Из микрофона раздается металлический голос диктора: «Электропоезд на Бологое отправляется в шесть часов восемь минут с пятого пути. Подан под посадку, просьба занять свои места. Электропоезд на Бологое…»)

Корвин (резко вскакивая, тормоша Диэр за плечо): Ди! Подъем!

Диэр (просыпаясь, проводя рукой по лицу, тормошит Сакуйя Киру за плечо): Кира! Подъем! Электричка!

Сакуйя (сонно): Угу… (неохотно просыпается, тормошит Нару): Нару!.. Электричка! Вставай…

Ноль эмоций… Никаких проблесков сознания.

Сакуйя (встревоженно): Кажется, она дышит…

Диэр (озабоченно): Не допилась ли до сердечного приступа? Так иногда бывает…

Корвин (с тем же злым весельем в голосе): Что с ней будет, она ж почти ничего не пила!

Сакуйя: Нару-у!.. (трясет ее активнее. То же отсутствие реакции.)

Корвин: Поставь ее на ноги, Кира. 

Все попытки поставить ее на ноги закончились плачевно: дитя рухнуло на пол с тихим стоном.

Сакуйя (с отчаянием): А может Ди права и у нее приступ?

Корвин: Был бы приступ – уже откинулась бы и не стонала. Пьяна вусмерть. (недоуменно) И как она так, с двух стаканов-то?.. Надо тащить… Кира!

Сакуйя: Ох, Корвин… Данкан… ты же знаешь – у меня спина. Проваленный позвоночник… она ж тяжесть…

Корвин (зло): И что, мне ее, что ли, нести? Давай, давай, за руки, за ноги – и поволокли. 

Сакуйя пытается выполнить данные инструкции, хватается за спину со стоном.

Сакуйя: Спина-а!.. (умоляюще смотрит на Диэр) Ди… давай я ваши сумки все возьму, в последнем вагоне электрички жду-у… 

Диэр (ехидно): Кавале-ер!.. (жестко) Кстати, до отправления – десять минут. Иди уже, чудовище. 

Сакуйя радостно подхватывает сумки, исчезает. 

ГОЛОС ПРИСУТСТВИЯ: Молоде-ец!

Дальнейшая переноска тела сопровождается комментариями, вырезанными цензурой из уважения и сострадания к читателям, а также бессознательными, но правильными действиями Нару по освобождению своего желудка от разных пищевых отходов, чему сопутствовали такие же комментарии со стороны переносчиков. Благодарная публика (по крайней мере, некоторая ее часть) комментировала сие действие сочувственно, помогая переносчикам сначала стащить тело с платформы, потом уже просто морально. Впечатляло всех то, что тело волокли по рельсам и шпалам волоком, куртка задралась, брюки сползли – пуговка не выдержала, - но тело так и не очнулось. В последние две минуты до отправления электрички энтузиасты помогли ее туда втащить, что было очень своевременно и необходимо, ибо платформы на тех путях в Окуловке – нет. На скамью тело водрузили собственными силами.

Диэр (предельно брезгливо, вытирая руки о чистые места на одежде Нару): И что мы с этим будем делать в Бологом? Там железнодорожный узел, по путям не протащишь, как здесь, составы везде. А на мост мы ее не поднимем. К тому же, там каждый пятый в форме, каждый второй – в штатском; поинтересуются. Что мы тут делаем, в частности. 

Корвин: Деньги изъять. Очнется – пойдет с нами. Не очнется – ну что ж…

Сакуйя: Ага! Не очнется! Нам же потом ее родители… все ж наши телефоны у нее есть. 

Диэр (деловым голосом): Это поправимо… (лезет в сумку Нару, находит ее записную книжку, листает ее, находит в ней собственный телефон и выдирает листок. Корвин следует примеру, спасая себя и Сакуйя Киру, благо, их телефоны все равно в ней на одной странице).

Корвин (весело): Нет телефона – нет проблемы!

Диэр достает зажигалку и сжигает выдранные листы.

Диэр (со злым весельем): Рукописи не горят, правда ведь?

Корвин неприятно смеется.

Корвин: Правда, правда…

Сакуйя: Не хватает только Воланда с новой записной книжкой…

Корвин продолжает смеяться. 

Корвин: На все сожженное барахло и у Воланда никакой бумаги не хватит. (ехидно) Так что, не волнуйся, друг мой. Все еще только начинается…

Диэр неприятно зло смеется. Сакуйя смотрит на них с видом «куда ж я попал!..»

Диэр (внезапно сбиваясь на патетику): «Сильнее зова плоти в человеке лишь утомительная жажда зла», как писал один мой друг… (отрезвленно прерывает сама себя) Да, кстати. У меня ремешок на сумке порвался. Так что, до лучших времен, до ближайшей встречи, совершу-ка я рокировочку…

Сакуйя (укоризненно, видимо, проснулась совесть): Ну как ты так с человеком…

Корвин (пожимая плечами): Ее тут все равно грабанут. А так у нее есть шансы получить сумку обратно.

Диэр (смеясь тем же злым смехом): Если не изнасилуют и не убьют. 

Корвин (в тон): Тем лучше для нас. Нет телефона – нет человека…

Сакуйя инстинктивно пересаживается на другую скамейку. Корвин с Диэр переглядываются и смеются.

Диэр: Я как медик-недоучка говорю: она не проснется до Бологого. Она не проснется…

Корвин: И лучше бы нам от нее отсесть, чтобы потом пассажиры нас не ассоциировали. 

Переходят в другой вагон. 

Сакуйя (с надеждой): Если что – у нее же хватит ума пройти по электричке, нас поискать?

Корвин (в стиле игрока, со злой иронией): Возможно… А возможно и нет. В Москве найдет.

Сакуйя (с отчаянием): Где она нас там найдет? Она ж в первый раз едет! Знакомых никаких, родственников тоже… ей же с вокзала некуда… Да и не доедет без денег.

Диэр (жестко): Без документов – точно не доехала бы. А так – что тут ехать. Шесть часов. Ну девять, если что. Не умрет с голоду.

Корвин (мечтательно): Ну если документы бы забирать – так сразу убивать тогда надо. А здесь народу много… Так что, не судьба. 

Диэр: В конце-концов, в чем проблема. Иди садись к ней, в Бологом на мост поднимай ее сам, встретимся в электричке на Тверь. (саркастично) Твоя же девушка, блин! Как ты ее можешь тут оставлять, негодяй, она ж без тебя жить не сможет!

Сакуйя (побледнев, с перекошенным лицом): Нет… ну, Ди…

Диэр (жестко, резко): Вот и не надо угрызений совести на показуху. Я не требую от вас святости, коллеги. (с той же странноватой случайной патетикой) Все грешны ненавистью. И презрением тоже. 

Корвин (быстро обрывая философствования, с досадой): Ди, не надо, а? В конце-концов, где там Поганище, она знает. И найдет, если что. И вообще, поспим хоть час… (демонстративно накидывает капюшон на голову и закрывает глаза)

Сакуйя (отрешенно, отчаянно): Она тоже спит…

Диэр (зло, саркастично): «На дне она, где ил…» И ты ее любил, «как десять тысяч братьев любить не могут». Все, не закатывай истерик, тебе не к лицу. Забыли. 

Интермедия

Бологое, вокзальный буфет. Корвин, Диэр, Сакуйя Кира, уже без Нару, «отряд не заметил потери бойца». Взяв  по чашке кофе на каждого, и выяснив расписание, компания расслабляется. Диэр закупает провиант на дальнейший путь, Сакуйя и Корвин сидят за столом.

Сакуйя: Ну вот… а она, может, уже проснулась там…

Корвин (ехидно): Ты пойди, пойди ее поищи. Потом послушай… До электрички еще полчаса, как раз успеешь… а даже если и нет, следующая в полдень пойдет, три часа с ней наедине побудешь, успокоить успеешь, да и с тобою она в Москве точно не потеряется…

Сакуйя (обиженно): Корвин, ну хватит, а?.. Сам же понимаешь… А я первый раз в жизни кинул человека…

Корвин (закинув ногу на ногу, садится, держа чашку с чаем, как Атос в фильме «Три мушкетера», так же, как и Атос, прищурившись, смотрит на Сакуйя Киру, голосом персонажа): Друг мой, смотри на вещи философски…

КОНЕЦ I АКТА.
Акт II.

Интермедия

Москва, три дня спустя. Квартира Диэр, поздний вечер. 

Диэр, только что пришедшая домой, усталая и слегка нетрезвая, ее мать, переписывающая ноты.

Мать Диэр: Диана (цивильный никнэйм Диэр), сколько ты еще будешь приходить домой заполночь?

Диэр (резко, раздосадованно): Сколько надо, столько и буду. Мам, мне уже не 10 лет. Впрочем, когда мне было десять, тебе было на это наплевать, так что, ты опоздала. 

Мать Диэр: Ты хоть не по улице бегаешь все это время? Холодно же, почти зима…

Диэр (тем же тоном): Нет, не по улице. 

Мать: В очередных своих «ночлежках» сидишь?

Диэр (взрываясь): Да, сижу. А что? Я ж не могу, из-за твоих закидонов, принять своих друзей у себя! 

Мать (тоже резко): Да, не можешь. Я вызову милицию, если ты со скандалом притащишь их сюда.

Диэр (срываясь на крик): Тогда и не спрашивай, где я, что я, когда вернусь!.. 

Мать (тихо, потирая рукой висок): Ну все, все, договорились, не кричи…

Бедную женщину спасает телефонный звонок, раздающийся из прихожей.

Мать: Иди бери трубку, мне в такое время не звонят. 

Диэр (озабоченно): Мне ли? Межгород… (уходит, берет телефон, официальным голосом, измененным до неузнаваемости) Слушаю вас.

Голос Нару в телефоне: Здрасьте… а Диэр можно?

Диэр (очень холодно): Я слушаю. Здравствуй.

Нару: Кира там? Где он?

Диэр: Кира на Куковлятнике. У меня сейчас вписка нереальна. Я сама чудом дома. Возможно, сейчас сама туда уеду. 

Нару (плача в трубку): Он, наверное, презирает меня, да?.. Ненавидит…

Диэр (холодно, «медицинским голосом»): Не знаю. Вряд ли. Геморроя было много, конечно, но не до такой степени.

Нару: Я могу приехать?

Диэр: Делай, как хочешь. Хочешь – приезжай. 

Нару: Мне Ассиди оставила все координаты…

ГОЛОС ПРИСУТСТВИЯ: Добрый человек…

Диэр (раздосадованно): Делай, как хочешь. Не трать деньги, межгород. (кладет трубку) Мам, я буду завтра с утра. Или вечером. Или не буду… (надевает пальто, уходит)

Действие I.

Куковлятник (страноприимный дом). Сакуйя Кира, Корвин, Агасфер (случайный добрый человек, обитатель Куковлятника уже семь лет как), Эллин (дивный светлый эльфенок)

Корвин (продолжая разговор): Слова? А в чем смысл слов? Вот если, представь себе, в разных языках разные слова, звучание разное, а передают они суть одного – а передают ли они суть? Ты знаешь слова «жарко», «холодно» - но действительно ли это понятия «жарко», «холодно»? Жизнь? Смерть? А есть ли смысл жизни? А что подразумевать под этим словом? А есть ли смысл вообще в словах? Ведь все, что мы говорим, это точка нашего восприятия и язык – это настолько несовершенное орудие…

Эллин (перебивая): Почему же! Вполне совершенное – недаром же есть выражение «языком молоть»!

Корвин (продолжая): А кто сказал, что в языке содержится истинная сущность вещей? Молоть? Пожалуйста! Так ведь это же не есть выражение истинности того, что вокруг нас существует.

Эллин: Мнээ… ну сказано же, кстати, что «в начале было Слово». И до сих пор есть выражение «дать слово». Дать. Другому. Как нечто осязаемое, имеющее реальную силу и власть. 

Корвин: Сила? Власть? А что вкладывается в эти понятия? А что есть сила? Что есть власть?

Агасфер (миролюбиво): На этой софистике можно доказать себе даже то, что нас не существует и все, что происходит в мире, да и сам мир – суть есть сон Будды и не более.

Корвин: Воистину так. А с чего вы уверены, что вы существуете?

Эллин: Я чувствую, что я есть, я осознаю свое «я» и большего мне не надо.

Корвин: Чувства? Эмоции? Это такая же иллюзия. Любовь. Ненависть. Симпатия. Антипатия. Это ведь всего лишь плоды нашего собственного восприятия. Кому-то нравится причинять боль, кому-то – ее испытывать, а кому-то наоборот… В конце-концов, все это только слова, а в словах нет смысла. Даже сейчас разговаривая, мы не можем понять друг друга по одной простой причине: мы осознаем все находящееся вокруг нас субъективно, а соответственно, каждый в слово вкладывает свое собственное понятие и свой собственный смысл; в таком случае, мы говорим на разных языках, а значит мы не можем понять друг друга. А значит, каждый из нас существует в своей собственной вселенной, в которой нет никого другого и понять себя мы можем только сами. А значит есть ли смысл существовать? В том виде, в котором существуем. Ведь мы тешим себя иллюзией существования, а значит, в принципе нас никого не существует. Иллюзия, которую мы сплели из своих же иллюзорных чувств и иллюзорного смысла слов. Даже сейчас я разговариваю не с тобой, а сам с собою, ибо ты не в состоянии меня понять. Значит, ты не существуешь, ты плод моего воображения. 

Эллин: Слушай, если ты из Питера, должен знать Мартиэль. Помнишь ее песню, в которой сказано про реальность сердца? Это действительная реальность.

Корвин: А что есть действительная? Что есть реальность? И с чего ты взяла, что эта реальность существует?

Эллин: Действительная – значит, действующая, обладающая властью изменять. 

Корвин (ехидно): А что есть власть? И что здесь можно менять, если здесь ничего не существует?

Эллин (в тон, ехидно): А что есть шизофрения?

Корвин: Шизофрения – состояние духа. В конце концов, это тот термин, который придумали люди, но кто сказал, что он действительно отражает суть этого явления? И существует ли это явление вообще?

С улицы входит Диэр.

Диэр (слыша обрывок разговора): Существует, существует. Я псих и у меня справка есть.

Корвин (радостно найдя нового слушателя): Выданная людьми.

Диэр (не давая продолжить): Людьми, людьми. Я как раз о людях и пришла поговорить (выдерживая драматическую паузу) Друзья мои, у меня к вам пренеприятнейшее известие: к нам едет ревизор. 

Сакуйя (с перекошенным лицом): Что – Нару?!

Диэр (без энтузиазма): Она самая. Бедный ребенок – звонила мне сегодня, плакалась, что ты ее презираешь, наверное, после этого. Я ее чуть успокоила, но не очень – оно нам и на руку, что она чувствует вину…

Корвин (вклиниваясь в разговор): Звонила?!

Диэр (усталым голосом): По возвращении скрути шею Ассиди: Нару порадовала меня, что эта добрая фея оставила ей все координаты. 

Корвин (усмехается): Ассиди мой телефон не знает. 

Сакуйя (опустошенно): Зато мой знает… впрочем, я сейчас дома не живу, но не век же так будет…

Диэр (деловым голосом): Вернемся в конструктивное русло…

Корвин: Пойдемте-ка покурим. 

Выходят на лестницу. Эллин провожает Диэр благодарным взглядом.

Диэр: Ну что…

Сакуйя: Огня достань…

Диэр (отмахиваясь, достав зажигалку): На, подавись… Вы мне лучше скажите что: как мы ей объясняем отсутствие денег.

Корвин: Как-как. По сотне взяли на нос, остальное оставили. Нам же деньги нужны были, она поймет. 

Диэр: Ну ладно, объясняйтесь сами. Кира, мы эту ответственную миссию возлагаем на тебя?

Сакуйя: ???????????????????????????????

Корвин цинично посмеивается.

Диэр («ласково»): Тебя она послушает. Тебе она поверит. Поверит, поверит, ты только погладь ее по головке и скажи: «Добрый человек, поверь мне!..»

Сакуйя: Думаешь?

Диэр (убийственно «ласковым» голосом): Тебя же любят…

Корвин: А значит, верят…

Диэр (тоном «случайной патетики», поворачиваясь к Корвину, несколько отрешенно): На самом деле, если вообще, а не в данном конкретном случае – совсем не факт, Корвин, совсем не факт…

Корвин (в тоне прошлого разговора): В слова можно вложить совсем другой смысл, слова – всего лишь оболочка для сути…

Диэр (обрывая): Не стоит. Ты меня понял.

Корвин (резко меняя манеру разговора): Итак, когда она будет?

Диэр: А хрен ее знает. Не говорила. Может, завтра. Хотя нет, вряд ли, не успеет, когда она звонила, все поезда уже отошли. А вот послезавтра…

Корвин: Она существо странное, могла и на первом дневном поехать.

Диэр: Вряд ли, он дороже. 

Корвин (зло): Она девочка бога-атая, раз рвется сюда, значит, деньги есть. Без денег все равно не поехала бы, без них она обходиться не умеет.

Диэр (мечтательно): И как она родителям, интересно, объяснила свое возвращение в таком виде, как они ее после этого вообще куда либо отпускают, не пойму. 

Корвин (пожимает плечами): Мне плевать.

Диэр: Ну что, коллеги… Ждем-с.

Сакуйя (пытаясь пошутить): Может, выпьем за это?

Остальные вспоминают экшн и начинают гомерически хохотать. 

Интермедия.

Следующий день, Москва, у дверей квартиры Диэр. Нару звонит в дверь. Открывает мать Диэр, ибо самой Диэр дома еще нет.

Мать: Девушка, вы к кому?

Нару (растерянно): Я к Диэр… (соображая) к Диане.

Мать: Ее нету дома. И она не говорила мне, что ждет кого-то. 

Нару: И что мне делать?.. Где она?

Мать: Смеетесь? Откуда мне это знать? Ей задать такой вопрос – заработать скандал. Позавчера она не ночевала и не приходила вообще, вчера вечером забежала на десять минут, потом опять ушла. Сказала, что сегодня, может быть, будет, а может и нет. 

Нару: Можно я ее подожду?

Мать (категорично, высокомерно): Своих гостей Диана пускай принимает сама. Я собираюсь уходить в ближайшие два часа, она может и не появиться за это время. Вас я в квартире не оставлю. Хотите ждать ее – ждите здесь, на лестнице. 

Закрывает дверь. Нару с обреченным видом садится на лестницу, где сидит часов шесть. Мать Диэр успела уже уйти и придти, «уж полночь близится, а Германа все нет». Впрочем, ближе к часу ночи Диэр изволит появиться. 

Диэр: Нару? Как это ты успела?

Нару: «Стрелой» ехала…

Диэр (ехидно): Могла бы и не торопиться. 

Нару: Ну как же… Кира…

Диэр: Надо было на Куковлятник сразу ехать…

Нару: Ассиди говорила, что Куковлев меня без рекомендации не впишет…

Диэр: Не впишет. Да. Может быть, Кира сумеет урегулировать. Может, нет.

Нару: И что мне делать, если нет?

Диэр (пожимая плечами): Ехать домой.

Нару: Я лучше тогда там в подъезде буду ночевать.

Диэр (жестко): Потом в районной ментовке, да? Как угодно. Чего ты тут, кстати, сидишь?

Нару (жалобно): Меня твоя мать не пустила…

Диэр (пожимая плечами): Хорошо еще, что милицию не вызвала. Ладно, подожди десять минут, потом на Куковлятник поедем.

Действие II.

Тот же вечер, Куковлятник. Те же действующие лица, что и в Действии I. Заходят Диэр и Нару.

Диэр (с порога): Явление Христа народу. Получите, распишитесь. 

Корвин (ехидно): Сакуйя! Получи, распишись.

Сакуйя (появляясь в коридоре, помогая Нару снять пальто, теплым голосом): Нару, привет. Пойдем-ка покурим. (уводит ее на лестницу)

Эллин: Ди, можно тебя на десять минут? (уводит Диэр в комнату)

Агасфер (Корвину): Так, на чем мы остановились? Любое живое создание хочет жить.

Корвин (отрешенно): Да ну? Я вот жить не хочу. К тому же, смерть сама по себе красива. (мечтательно) Есть что-то чарующее во входящем в плоть клинке… 

Агасфер: Да, об этом красиво говорить. Но сам-то ты станешь это делать?

Корвин (подумав): Ну почему же нет… В конце-концов, если господам угодно смотреть на мою смерть, можно устроить красивый спектакль, в японском стиле.

Агасфер (пытаясь взять тон игрока): И что? Ты станешь делать сеппуку, если я скажу, что хотел бы усладить свой взор подобным зрелищем?

Корвин (медленно доставая длинный нож из кармана, «чужим» голосом): Почему бы и нет… 

Агасфер (сохраняя взятый тон): Да?

Корвин выпрямляется в кресле, глаза стекленеют, приставляет острие ножа к солнечному сплетению, с силой сжав рукоять.

Корвин (со злой издевкой, монотонным голосом): Вы этого хотели да? Усладить взор?.. (начинает продавливать нож вглубь себя, не обращая на Агасфера ни малейшего внимания. Агасфер отшатывается, застывает в «столбняке».)

Диэр (входя на кухню, беспечно): Чай уже… (увидев, что происходит, меняется в лице, кидается к Корвину, хватается за лезвие ножа, задерживая руку, хрипло) Корвин, зачем?

Корвин (равнодушно): Отпусти. Я хочу умереть. (пытается вдавить нож дальше.)

Диэр (хрипло, разделяя слова): Корвин, не стоит… Ты сейчас искромсаешь мне ладонь. 

Корвин (равнодушно): А ты отпусти… Тут кто-то не верит, что я могу это сделать… 

Агасфер (поспешно): Верю, верю, перестань…

Диэр (Агасферу, яростным шепотом): Придурки, нашли повод для пари!.. (Корвину, мрачно) Нет, не отпущу. Лучше живи. Теперь уже тут все верят, что ты это можешь. Пойдем покурим. 

Корвин с царственным видом и кривой презрительной усмешкой убирает нож в карман, они уходят с кухни. Далее действие происходит на лестнице.

Нару (обнимая Киру): Только не бросай меня, не презирай меня, пожалуйста… я не должна была пить, я вела себя, как дура, я все понимаю…

Сакуйя: Ладно, ладно, все в прошлом. 

Диэр (нервным ледяным голосом): Смена караула. (делает Сакуйе знак уйти в квартиру, устало садясь): Ну и какого черта, собственно?

Корвин (равнодушно): Весело… в конце-концов, жить или умереть – все едино. Меня и так нет. Я не существую. 

Диэр (нервно смеясь): Какой-то ты слишком материальный…

Корвин: Это только кажется… Опоздала бы на пару минут – был бы нематериальный. И вообще, какого черта меня останавливать? Насладилась бы зрелищем…

Диэр (выронив сигарету, совершенно серьезно, ровным голосом): С ума сошел да? 

Корвин: Но у тебя ведь все равно нет причин ко мне относиться хорошо или плохо; в таком случае, тебе должно быть абсолютно все равно, живой я или мертвый, значит, ты могла насладиться моментом. 

Диэр (поднимая сигарету): Я не люблю равнодушия. Пока мне не дадут поводов относиться плохо, я буду относиться априорно хорошо. Так что…

Корвин: Глупо.

Диэр (холодно): Считай это моим способом существовать. 

Корвин начинает смеяться.

Корвин: Вот-вот, существовать. А жить нам все равно не дано. Так какая разница – сегодня, завтра? Лучше сразу. А тут и повод был такой…

Диэр (по-прежнему холодно): Я предпочитаю считать, что это говоришь не ты, а твоя боль. Это вписывается в мою картину мира. 

Корвин: Да. Но ведь и тебе жить незачем? (ехидно) Или есть за чем? 

Диэр (подумав): Пожалуй, незачем. Сейчас. Но кто знает, что принесет завтрашний день?

Корвин: Надежды, надежды… глупые надежды. Этот мир дает только иллюзию, а все, что реально – оно за гранью. Тело – это тюрьма, от которой нужно избавиться.

Диэр (меняется в лице, но справляется с собой): Не буди во мне заморочки двухлетней давности. 

Корвин (жестко): Блэки энд компани, да?

Диэр (отворачиваясь): Нет еще. Блэки энд компани – это как раз то, что тогда мне «принес завтрашний день». Когда любишь, умирать уже не хочется. 

Корвин: Любовь – это только воображение. (ехидно) И что же сейчас случилось?

Диэр (медленно): Я не хочу разговаривать об этом в таком тоне. С издевкой.

Корвин (глухо): С издевкой? Я не смеюсь над болью. А боль требует выплеска. В конце-концов, зачем ее копить в себе, когда ее можно подарить другим?

Диэр: Подарить? (смеется) Я не люблю сомнительных даров. (цитирует) «Я не люблю подробностей и вех, в моем плаще достаточно прорех, чтобы иметь возможность отстраниться…» Что случилось? Неприятно знать, видеть, как твою любовь пьют, словно вино, словно вампир – кровь. После этого уже не веришь в любовь. Но все равно не уходишь. Потому что не можешь. 

Корвин: Любовь? Я не знаю, что это такое. Не уходишь? Потому что не можешь? А кто сказал, что не можешь уйти? Или ты настолько бессильное создание, что не можешь оттолкнуть от себя вампира? Они же, знаешь ли, сгорают на солнечном свету.

Диэр (поворачиваясь, опуская глаза): Можешь считать это жалостью, Корвин, хоть это и не так, но – если я позволяю другому хоть на час полюбить меня, я уже в ответе за того, кого приручаю. Он за меня – разве что, на час, а я – на века. Такова я. 

Корвин: Так отпусти зверя, которого приручила. В конце концов, он может быть придет, а может быть и нет – обратно. Дикий зверь и есть дикий зверь.

Диэр: Я отпустила. Он ушел. Я осталась. 

Корвин: Чего ж скорбеть тогда? В лесу ему значительно комфортнее. Или зверя ты предпочитаешь держать в клетке?

Диэр (задумчиво): Вампир – Зверь… Вампиры, если помнишь, не могут долго жить без крови, они умирают, если не выпьют крови. Кто-то ж должен их поить…

Корвин: Когда вампир выпивает кровь одного, ему требуется другой. Не много ли крови он выпил из тебя? Не пора ли подумать о себе? 

Диэр (снова отворачиваясь): Ты же встречался с ним, ты должен помнить его… и понять меня тогда – он же красив. 

Корвин: Красота? Что есть красота? Красотой мы называем лишь то, что сами наделяем этим смыслом. Забери с собой его красоту, а зверя отпусти. А если быть более точным – отпусти сама себя на волю. В конце концов, ты что, мазохистка?

Диэр: Сама – себя. Маятник раскачивается… Сама – себя. Ты прав. Себя и никого другого, потому что зверя-то я и не держу. И не держала никогда. Любовь не есть привязанность. Но любовь есть ответственность. Сама – себя. И никого другого. А маятник раскачивается. Тот самый маятник, с лезвием бритвы – помнишь Эдгара По?

Корвин: Маятник? Его же можно остановить. И кто сказал, что он обязательно должен тебя рассечь?

Диэр (резко): А ты хочешь это слышать?

Корвин: А почему бы и нет? В отличие от тебя, я мертв уже давно, а мертвые умеют слушать.

Диэр (устало): Еще раз повторю: это говоришь не ты, а твоя боль. Но ладно, предположим. Тогда в скором времени история нас уравняет. Да, я еще жива. Да, я не тороплюсь. Да, я не знаю, желаю или нет, в любом случае, жизнь свою я выпустила из своих рук и бросила на чашу весов, чтобы не было соблазна. Маятник меня уже рассек. Кровь течет. Мне незачем жить, ты прав. Сейчас я могла бы удержаться на одном: жить не для себя. Но этого мне пока не дано. Посему я еще жду «завтрашнего дня». Может быть, у меня хватит времени дождаться, потому что кровь течет, течет, но медленно, медленно… (пристально смотрит на Корвина непроницаемым взглядом)

Корвин: Жить не для себя? А надо ли? Жить для себя намного интереснее.

Диэр (отводя взгляд): Это самая смешная иллюзия из всех мне известных.

Корвин: Так в мире все иллюзия, и даже боль. Так стоит ли испытывать иллюзию?

Диэр (ехидно): А ты властен эту иллюзию не испытывать?

Корвин: Я испытываю лишь те иллюзии, которые хочу испытывать. В том числе, боль. 

Диэр (в том же тоне): И зачем она тебе? (поддразнивая): Ты что, мазохист?

Корвин: О, нет. Не мазохист. Но боль заставляет действовать на пределе возможностей, а это способ выжить.

Диэр: А, значит жить таки хочешь. А другим образом не пробовал?

Корвин: А зачем? Меня вполне устраивает пока этот. А жить пока что… нет, не хочу. Существовать. Мне мое тело чем-то дорого. Иногда бывает.

Диэр (закуривая пятую сигарету): Ну-ну. 

Дверь открывается и на лестницу выходит Нару.

Нару: Ужинать будем? И что завтра делать будем, или мы тут постоянно будем сидеть?

Корвин: Ну почему же… можно погулять по городу.

Диэр: Да зачем, все просто: завтра с сестренкой встречаюсь названой, собирайтесь со мной, познакомлю. Оно того стоит. 

Корвин (скептично): Ну ну. 

Открывается дверь соседней квартиры. Появляется Соседка.

Соседка: Мы скоро милицию будем вызывать! Я Сергею уже говорила!.. Круглые сутки на лестнице какие-то голоса!.. Стены картонные, на улице гомоните!.. Прекратите немедленно, а то в милицию звонить буду! (уходит)

Внизу хлопает дверь подъезда, появляется Отшельник (личность всячески неочевидная, но достаточно интересная, постоянный то житель, то гость Куковлятника).

Отшельник (поднимаясь по лестнице, бодро): Здравствуй, Ди. А это кто?

Диэр (равнодушно): Мир тебе, добрый человек. Данкан, Нару, из Питера. Там еще Сакуйя Кира, ты его помнишь.

Отшельник: Кажется, да. Ку в курсе?

Диэр: Нет еще, придет – поговорим. Пойдемте в квартиру, холодно.

(заходят в квартиру)

Отшельник (зайдя в кухню, видя там только Агасфера, что-то читающего): А Кира где?

Нару (воодушевленно): Да, а Кира где?

Агасфер (пытаясь пошутить, Корвину): Пошел брать с тебя пример. 

Диэр (нехорошо смеясь): Негоже учителю брать дурной пример с ученика.

Нару (не поняв юмора, достает бритву): Тогда и я с ним! (кромсает себе руку у запястья до того, как остальные успевают отреагировать)

Отшельник (заржав во все горло): «Я брал острую бритву и правил себя…»

Диэр (раздельно): Нару. Вообще-то, это была шутка. 

Агасфер (потрясенно): Да, это была шутка… Кира в комнате, спать пошел. 

Нару начинает плакать, Агасфер находит какую-то более-менее чистую тряпочку, дает ей – закрыть порез, из которого течет кровь. 

Нару (плача): Я за него умереть готова, а он спать без меня пошел!..

Все кроме Агасфера начинают гомерически хохотать. 

Отшельник (напевая): «Я хочу быть с тобой! Я хочу быть с тобой! Я так хочу быть с тобой и я буду с тобой!..»

Диэр (цинично): Мгм… В комнате с белым потолком. 

Корвин (в тон): И без права на одежду. 

Отшельник (мечтательно): Это где ж такая есть?

Нару (все еще плача): А вы издеваетесь… я сейчас в ванну пойду…

Корвин (саркастично): Топиться?

Диэр: Мгм… Злые мы, уйдет она от нас. Пусть идет. Колющее-режущее из ванны убрать, и пусть она там хоть до утра плещется.

Отшельник: Э, нет, я так не играю!

Нару (с надеждой глядя на него): Неужели хоть вам я нужна?

Отшельник: Нет, мне там унитаз нужен!..

Интермедия

Москва, метро «Арбатская», группа приключенцев, появляется Алатиэль (названная сестра Диэр, «то ли девушка, а то ли виденье», иррациональное существо)
Диэр (более-менее оживленно): Здравствуй, киса моя! Это Данкан (усмехается), ученик Киры, это Нару, его девушка. Приехал в полном комплекте. 

Сакуйя (склоняясь к руке Алатиэль): Konnitiwa, Лати-сама. 

Алатиэль (глядя поверх Киры на его компанию): Да. Выйдем на улицу, что ли?

Идея принята единогласно. 

Корвин: Ну и куда идем?

Алатиэль (поворачиваясь к нему): Предлагаю по Арбату, мне просто там за Интернет надо заплатить. Да и места красивые. 

Диэр (задумчиво): И суета прогулок по Арбату, и неподвижность каменных мостов, и светлый тлен засушенных цветов – тоска Марго по Понтию Пилату…

Алатиэль: Запиши это мне потом… идем. 

Диэр (к Алатиэль): Они должны после этой встречи ехать к Блэки.

Алатиэль (отстраненно): А-а… (оборачиваясь к Кире) А зачем вы туда?

Корвин: Да так, посмотреть, что за народ. Вообще интересно. 

Алатиэль (понимающе): А-а. (вглядывается в Корвина, поворачивается к Диэр) Ди, пора бы тебе уже придти в себя. 

Диэр (отстраненно): Ага… поставьте мне стакан водки и все будет, как надо. 

Алатиэль отнимает у нее руку.
Корвин (рассмеявшись): Чего? Водки? Щас достанем, какие проблемы, подворотен много…

Диэр и Алатиэль (синхронно): Нет! Сто-ой!

Корвин: Да ладно, что такого? Не в первый раз.

Диэр: Ты не в Питере. Если попадаешь, то попадаешь всерьез. 

Корвин (глядя на Алатиэль): Ди говорила, что Вы, вроде как, юрист?

Алатиэль: Студентка. Учусь. 

Корвин: Можете ли Вы мне объяснить разницу между преднамеренным убийством и превышением самообороны?

Алатиэль (пристально глядя ему в лицо, внятно-и-раздельно): Преднамеренное убийство – это когда человека преднамеренно убивают, не защищая свою жизнь, а нападая, а самооборона – это когда защищают свою жизнь. Убийство при защите имущества, когда нет угрозы жизни, классифицируется, как преднамеренное убийство. 

Корвин: Представь себе такую ситуацию: что ко мне подходит компания ребят с целью ограбить. Допустим, их трое. Допустим, у кого-то из них есть какое-то оружие, к примеру, нож. Поскольку я не желаю отдавать свое имущество, то естественно буду сопротивляться. Если я кому-то из них переломаю кости и впоследствии он умрет, будет ли это преднамеренным убийством или таки самообороной? Их было трое, все-таки, к тому же, они были вооружены. 

Алатиэль (подумав, так же пристально глядя в лицо): Самооборона, кажется, но при отягчающих обстоятельствах. Могут доказать, что непреднамеренное убийство, но превышение самообороны – это превышение самообороны, так что – смотри… (словно в ознобе поводит плечами). 

Корвин (иронично улыбаясь): Спасибо. (застывает с маской каменного лица). 

Алатиэль (улыбается, касается его плеча): Пойдем?

Корвин (отрешенно): Да… Алатиэль – эльф? (усмехаясь) Скоя’таэль?

Алатиэль (улыбаясь беспечной улыбкой, тоном, улыбке не соответствующим): Нет. Не эльф. И вообще не люблю Сапковского. 

Корвин: А жаль. У Сапковского есть неплохо прописанные персонажи и система мира неплохая. Хотя, конечно, сам ведьмак – идиот, но что поделаешь!

Алатиэль: Это не система мира. Это политический памфлет, уж простите. А там, где с политики пытаются перейти к личным отношениям – я не нахожу ничего, кроме грязи. 

Корвин: Из грязи состоит и этот мир.

Алатиэль (так же беспечно улыбаясь): «Для чего нам скорбь приумножать?» Хоть где-то этой грязи может не быть? Для этого и существуют книги и стихи. 

Сакуйя (поворачиваясь к Алатиэль): Это идеальная утопия, а на самом деле – так бывает очень редко.

Алатиэль (улыбаясь еще очаровательнее, чуть ехидно): А этому учить не стоит. 

Корвин: В стихах, конечно, может быть много света, но кто сказал, что этот свет реален?

Алатиэль (совсем уж очаровательно улыбаясь): Для меня – реален. 

Корвин (помолчав, задумчиво): Возможно, я хотел бы с Вами встретиться еще раз.

Отходит в сторону с видом законченного разговора. 

Сакуйя: Нам к Блэки пора. Нару, езжай на Куковлятник. 

Нару (возмущенно): Почему?!

Сакуйя (непререкаемо): Тебе там нечего делать. Отдохни, ты ж сегодня уезжаешь.

Алатиэль (по-прежнему улыбаясь): Да. Нечего. (поворачиваясь к Корвину) До возможной встречи, Данкан. Ди, насколько я понимаю, ты со мной? Или ее на Куковлятник повезешь?

Диэр (несколько горько): Сама найдет. До вечера, коллеги. 

Прощаются.
Действие III.

Санкт-Петебург, Московский вокзал. 8 часов утра. Приходит поезд из Москвы, который встречает Нару. Из поезда выходит дружная, хоть и не святая троица. Трезвый и не очень злой на мир Корвин, бледно-зеленый Сакуйя Кира (у него опять болел позвоночник), невыспавшаяся, но относительно живая Диэр. 

Нару (подбегая): Приехали!..

Сакуйя (глядя поверх нее, зло, отстраненно): Здравствуй, Нару. 

Корвин: Нару, мы едем к тебе?

Нару (радостно): Да, родоки на работе, дома только бабушка. 

Корвин: Так что, может, нас еще и накормят. 

Сакуйя тяжело вздыхает.

Корвин («ласково», Сакуйе): Не плачь, прорвемся. 

Сакуйя выразительно смотрит на Корвина. Тот делает вид, что смотрят не на него. 

Диэр (раздраженно): Ну поехали тогда, чего мы тут стоим.

(Ну поехали. Уже в троллейбусе, кое как заняв места, компания прерывает томительное молчание.)

Сакуйя: Нару, а у тебя вписаться на ночь можно? Нам же всем некуда ехать. 

Нару (безаппелляционно): Кира, тебя впишу.

Сакуйя виновато и беспомощно смотрит на остальных. 

Корвин («ласково»): Нару, Сакуйя сказал – нам всем. 

Нару: Родоки съедят. 

Корвин (тем же тоном): Нару, Сакуйя, как мой ученик (ухмыляется) тогда будет ночевать с нами. В конце-концов, Ди, на талмудятнике впустят?

Диэр (безразлично): В общем, да, только никакой энергуйней их грузить не надо, Талмуд сам «великий маг»…

Нару (отчаянно): Ну я попрошу… сами понимаете… 

Корвин довольно ухмыляется. Сакуйя сидит с несчастным видом. Диэр углубляется в книгу.

Нару (пытаясь прервать молчание): Диэр, а что у тебя за книга?

Диэр (странновато усмехаясь, иронично): О любви.

Корвин (в тон): Неужели любовный роман?

Диэр (совсем иронично): Почти. Любимый мой Оскар Уайльд, «Саломея». 

Нару: А причем тут любовь?

Диэр (пристально глядя на нее, несколько «гипнотизирующим» голосом): Любовь-и-Смерть, Нару, Любовь-и-Смерть.

Нару вздрагивает и отворачивается от нее. Троллейбус подъезжает к остановке, дальнейший путь до дома таки происходит в молчании. Все устали. 

Нару (открывая дверь квартиры, громко): Бабушка, я их дождалась! Их кормить надо!

Бабушка (недовольно): Их? Ты говорила, что – его. 

Корвин посмеивается.

Нару (упрямо): Их. Вы в комнату идите, в комнату…

Народ проходит в комнату. Через десять минут Нару приносит еду, завтракают. 

Нару (истерично): Кира, а гитару когда принесешь?! Родоки мне уже все мозги проели! Они же квартиру нам не оставят, если гитару не принесешь!

Сакуйя (заинтересованно): Да? Они квартиру должны оставить?

Нару: Да! После Нового года, они себе на Лиговке дом делают, там ремонт сейчас, купили. А меня хотят оставить тут. Ты же тогда переедешь ко мне, да? Раз тебе жить негде…

Диэр (с убийственной иронией): Нам всем жить негде, Нару. Мы тогда все к тебе переедем.

Корвин смеется. Нару опускает голову и молчит, не решаясь сразу возразить.

Нару (к Сакуйя Кире): А ты чего молчишь?! Переедешь ко мне или нет?

Сакуйя (медленно, подбирая слова): Посмотрим, Нару, посмотрим… я не желаю ничего обещать. Я еще не закончил свое ученичество, я пока еще не Я, после двадцать второго декабря поговорим…

Корвин смотрит на него с раздасадованно-злым видом. 

Нару (интригующе глядя на Сакуйя Киру): Пойдем покурим на лестницу.

Сакуйя обреченно поднимается, выходит.

Нару: Кира, бросил бы ты всю эту ерунду!.. Чему он тебя учит? Быть жестоким?

Сакуйя (жестко): И этому тоже. Полезное умение, Нару. Он хороший учитель. 

Нару: Почему тогда Ди к нему в ученицы не идет?

Сакуйя (пожимая плечами): Ее дело. Корвин сам выбирает своих учеников. Может, потом пойдет. (надменно) А сейчас он выбрал меня. 

Нару: Зачем вы вообще в Москву ездили? Поприключаться по дороге?

Сакуйя (многозначительно): У нас там были дела. (жестко) Ты задаешь лишние вопросы, Нару. Если хочешь любить меня – люби таким, какой я есть. И каким буду. Но оставь эту вредную привычку – спрашивать меня о том, чего сама не понимаешь. 

Нару (тяжело вздыхая): Ну вот… ну да, я для вас еще ребенок, девка Мораннара. Жалко меня, да? (срываясь на крик) Я уже не девочка, между прочим! И ты мог бы спать со мной! И никакой статьи, во-первых – по доброй воле, во-вторых – а не ты меня первым…

Сакуйя (морщась, кладя ей руку на плечо): Нару, Нару… спокойно. Если мне будет надо, я тебя сам. 

Нару начинает плакать.

Нару: А тебе не надо? Может, тебе Фудзин надо? Ты считаешь ее красивой?!

Сакуйя (чуть мечтательно): Фудзин интересна. 

Нару (истерично): А я – нет?!

Сакуйя: Ну спокойно же!.. По-своему. Вообще, оставим это. Пойдем в квартиру. Кстати, пригласила бы ты Фудзин. Мне бы хотелось с ней поговорить.

Нару (возмущенно): Ты издеваешься надо мной?!

Сакуйя (требовательно): Нару, я этого хочу.

Нару (обреченно, чуть передразнивая самого Сакуйя Киру): Посмотрим, посмотрим. Пойдем. 

А в это время в квартире…

Корвин (устало): Ну вот, влюбленные удалились. Как ты думаешь, истерику ему закатят?

Диэр (безразлично): Может быть. Тебе есть до этого дело?

Корвин: Это все весьма забавно. (закуривает)

Диэр (с легкой злостью): Тридцать три раза. Мелодрама на тусовочные темы. 

Корвин: Да, пожалуй. Но такой мыльной оперы я давно не видел.

Диэр (со смешком): Хорошо тебе. В Москве, в старой тусовке, это считалось чуть ли не признаком хорошего тона. Я успела устать. 

Корвин (патетично): Москва-Москва! Как надоела мне Москва и вся ее тусовка!

Диэр: Да? Я знаю ее лучше, чем ты. 

Корвин: Сомневаюсь, хотя – может быть, я там давно не живу…

Возвращаются Сакуйя и Нару.

Раздается телефонный звонок.

Нару (хватая трубку): Алло! Мама? Кира у меня… А где?.. Хорошо, тогда они остаются… Ну Кира, Кира… (с заминкой) Нет, не те… Бабушка к вам? Ага… Пока, пока! (кладет трубку) Ой-ля! Предки сегодня куда-то к кому-то на день рождения, бабушка туда же. (подмигивает) Бабушка!.. Скажи маме, что у меня остаются Харука и Тамахомэ!

Голос бабушки из кухни: А по-человечески их как?

Нару: Лена и Саша!

Корвин (злым голосом): Миша. 

Молчание, затянувшееся до ухода бабушки. 

Нару (вставая, глядя на всех, гордо): Слышали? А я могла бы сказать своим, что это вы меня кинули в Окуловке, они бы приехали – морду бить! А я не сказала!

Корвин (со смешком): Естественно, Нару. 

Нару (недоуменно, разочарованно): Естественно?..

Диэр (учительским тоном): В противном случае ты могла бы ставить крест на всей своей великой любви и связанных с нею планах. Подумай.

Нару опускается в кресло и замолкает. 
Интермедия

Несколько дней спустя, те же, там же, вечер. 

Корвин (с сожалением глядя на пустеющую бутылку): Нару, у тебя тут хорошая видеотека. 

Нару: Это мамина. 

Корвин (чуть разочарованно): Да? 

Сакуйя: О, а у тебя тут и «Обыкновенное чудо», и «Три мушкетера», и «Сталкер» есть… Давайте что-нибудь посмотрим.

Нару: Может, поговорим?

Диэр (отрываясь от книги): О чем? Я устала перемывать кости тусовке. 

Корвин: А «Сталкера» я давно не смотрел. Замечательный фильм.

Диэр: Какой-то фильм может быть замечательным? Редкость, редкость…

Корвин (оживленно): О, да. Это как раз такая редкость. Редко фильм бывает лучше книги.

Диэр (откладывая книгу): Я не видела. 

Сакуйя (заинтересованно): Да? Да, этот фильм интересен, я просто книгу не читал.

Корвин (насмешливо): Позор, ученик мой, Стругацкие, классика. 

Сакуйя (в тон): Ну что ж поделать, учитель…

Диэр (рассмеявшись): О!.. Ну да, как же, как я могла не понять сразу! Черное с серебром носишь – носишь; глаза выкололи – выкололи, в тюрьме сидел – сидел, с семьей конфликт – конфликт… Учитель! Тано!.. Ты вернулся!!! (пожалуй, впервые за все действие смеется живым «нормальным» смехом)

Нару (смиренно, недоуменно): Кто-кто?

Диэр (смеясь): Кира, она ж не читала культовой книги!.. Дай ей ее, будет тебе еще одна Элхе. 

Сакуйя (оборачиваясь к Корвину): Кажется, я так и сделаю, тогда это будет твоя карма. 

Корвин («ласково»): Кира, она ж тебя Мелькором считать будет!.. И за тобою носиться, и тебя оплакивать…

Диэр (в тон): И стигматы у тебя появятся…

Сакуйя натянуто смеется и быстро включает телевизор. 

Корвин (саркастично, шутя): А что, Кира, чем тебе не нравится Мелькор? Вполне себе. Богом будешь.

Сакуйя делает вид, что не слышит. Диэр морщится. 

Фильм начинается. 

Сакуйя (отрешенно, закуривая, в пространство): Богом. Хммм. Нет. Богом…

Корвин неопределенно хмыкает, «прикидываясь ветошью».

Нару: А о чем фильм?

Сакуйя: О людях. О психологии, взаимоотношениях с непознанным и непознаваемым. В общем, это смотреть надо. А понимание приходит потом. 

Нару (разочарованно): А-а… А любовь там есть?

Корвин (смеется): Любовь? В некотором роде. (зло) Ты посмотри, может, поймешь чего. 

Нару пытается смотреть. 

Сакуйя (Корвину): А как ты думаешь, что это за Зона и почему она появилась? И есть ли такое вообще? Или это только вымысел?

Корвин (серьезно): Зона? А ты не видишь этой зоны? Эту Зону можно найти где угодно. Это же Зона человеческого восприятия, человеческих мыслей, в конце-концов, это обратная сторона цивилизации. Той, что ты знаешь. Это возможность уйти от навязываемого образа мышления и показаться самим собой. Такие зоны есть где угодно. Пройдись по нашему городу, там, где мы ходили. Только – один. Попробуй осознать. Попробуй ее увидеть. 

Сакуйя (разочарованно): Если захотеть что-то увидеть, можно легко придумать себе сказку. 

Корвин (усмехаясь): Сказку? А ты не желай увидеть. Ты просто смотри. А понимание придет потом.

Сакуйя (печально): «Просто смотрят» все те, кто по этому городу ездят каждый день. Почему ж они ничего не видят тогда?

Корвин: Главное – не только смотреть, но и Видеть.

Сакуйя (нервно): Видеть? А что значит – Видеть? Кто вообще Видит?

Корвин: Видеть? А ты посмотри на лист бумаги. Он белый. Пустой. Пока пустой. Вот так же и со взглядом. Когда ты берешь в руки карандаш и пытаешься рисовать, ты видишь ту картину, которая существует, пускай пока в твоем сознании. Но ты перестаешь видеть лист. Наш город – и вообще мир – это белый лист. 

Сакуйя (совсем разочарованно): То есть, ты предлагаешь мне нарисовать собственную картинку. Придумать. Смоделировать. 

Корвин (усмехаясь): О нет. Зачем же. Все то, что ты можешь придумать, уже существует. Таинственность. Ненормальность. Аномальность. Есть нечто чарующее, ирреальное, в разбросанных домах по городу, странных домах, тропинках, пустырях. Погасших фонарях. 

Диэр (не отрывая взгляда от экрана, мечтательно): Лужах, подернутых льдом, разбитых стеклах…

Корвин: И в них тоже живет – память. Память тех, кто по ним проходил, кто там был, событий, эмоций, бушевавших там. И это – та самая картина, которую не видно за белым листом. Так зачем же придумывать? Надо увидеть, почувствовать. Понять. Если сможешь.

Сакуйя (твердо): Посмотрим. 

Нару (раздраженно, вскакивая): Я не понимаю этот фильм! Здесь все непонятно – кто, зачем, куда!..  Объясните!

Сакуйя (раздраженно): Нару, у нас серьезный разговор, не видишь, что ли?

Нару (начиная плакать, хватает пульт, швыряет его об пол): Ага! Всем плевать на меня в моем же доме!..

Корвин (зло, непререкаемо): Нару, я хочу досмотреть фильм. (многозначительным жестом сдергивая удавку с руки).

Сакуйя (примирительно): Нару, не хочешь – не смотри. Но мы досмотрим.

Нару (продолжая истериковать): А мне что делать? Фенечки плести? На вас любоваться?

Корвин (со злым весельем): А почему бы и нет. Мне фенечку сплети. 

Нару (озадаченно): Тебе? Какую? 

Корвин: Черно-серебряную, конечно. Хотя… нет. Можешь – на черном блестящем фоне, более темными, черно-матовыми, написать – «Тьма есть тьма».

Диэр (не отрываясь же): «Dust to dust».

Корвин (смеясь): Нет, прах мне пока не нужен. 

Нару: Не знаю, не знаю. Я пока что так не умею. 

Корвин: Вот и научишься. Полезный опыт. 

Сакуйя (возвращаясь к теме разговора): Ты думаешь, у меня не хватит сил, чтобы – Увидеть, понять? «Если сможешь»…

Корвин: Ты слишком скептичен, и не даешь воли тем силам, которые у тебя есть. Ты ведь даже контролировать свои движения не можешь. Не могу понять, как ты вообще на гитаре-то играть можешь, контроля не хватает. Слишком много эмоций. И слишком мало адекватного анализа ситуации.

Нару (отрываясь от бисера): У него-то – слишком много эмоций?!

Корвин (смотря на Киру): Эмоции – это то, что заставляет поступать нелогично. А для воина порыв эмоций равнозначен смерти.

Нару: Ну-ну. Вы что, всегда логично поступали, что ли? 

Корвин (преувеличенно бесстрастно): Я? Да. В меру собственной логики. Хотя, тебе может казаться, что это нелогично. Да и логику Киры тебе тоже не понять. Хотя он гораздо более рационален, чем я. Но чрезмерно эмоционален – для воина. (смотря на Сакуйя Киру) . 

Сакуйя: Мне мало слов. Мне нужны примеры. Какую вещь ты можешь прочесть, если все хранит память? 

Корвин: Какую вещь?.. Покажи, какую вещь. 

Сакуйя (снимая свой перстень): Ну вот. Что ты об этом скажешь?

Корвин (абсолютно спокойным голосом, не выражающим ничего, стиснув его в кулаке): Боль. Страх. Потеря. Потеря того, кто был дорог.

Сакуйя (меняясь в лице): Хватит. Считай, доказал. 

Корвин (не останавливаясь, так же, смотря на Киру): Этот человек – точнее, она, - что-то связанное то ли с золотом, то ли с осенними листьями… Нарушенный тобою обет… Ссора. И ты, ведущий себя, как скотина. Хотя, понимающий, что должен бы вести себя иначе. И твои слезы…

Нару внимательно вслушивается.

Сакуйя (срываясь на крик): Корвин я ж сказал – хватит!..

Корвин (иронично): Я ж сказал, что слишком много эмоций. (возвращая Кире кольцо) А над тем, что я сказал, подумай. Сейчас ты не способен мыслить. 

Нару (вставая, снимая свое кольцо): А про что скажете, Корвин-сама?

Корвин (морщась): Убери эту мораннаровщину. Я тебе не микроскоп.

Нару обиженно садится. Сакуйя уходит на кухню делать чай. Корвин смотрит на экран телевизора. 

И в эту ночь больше ничего интересного не было…

Действие IV. 

Московский вокзал, та же самая тусовка. Компания приключенцев и количество случайных персонажей, бегающих вокруг. Корвин исчезает в толпе знакомых, сказав, что к отъезду сам их найдет. Нару ходит следом за Сакуйя Кирой, Диэр заводит новые знакомства, разводя новых знакомых на алкоголь. 

В конце-концов, приходит Фудзин.

Сакуйя: Здравствуй, Фудзин. 

Фуздин (становясь по стойке смирно): Хай, Сейфер! (квента Сакуйя Киры из игры «Final off fantasy») Сейфер, тебе все еще интересны способы прохождения второго диска?

Сакуйя: Разумеется. А еще мне было бы неплохо найти саму приставку. 

Фудзин: Я могу привезти. Но тогда мы будем играть вместе.

Сакуйя: Легко. Жду. Тогда завтра в десять утра, родители уйдут на работу и я смогу появиться дома.

Нару (обиженно): А как же я?..

Сакуйя: Жди меня. Может быть, буду вечером. 

Фудзин (оттаскивая Сакуйя Киру в сторону): А еще вот, посмотри, у меня кассеты с «Утэной» есть. 

Сакуйя (пренебрежительно): Анимэ для девочек?..

Фудзин (категорично): Сейфер, ты командир и вправе приказать мне быть другой, но я такая же, как Утэна!

Сакуйя (входя в роль Сейфера, покровительственно): Это лишь мое мнение, Фудзин, не стоит перекраивать себя под него. Ты такая, какая есть, и мне это нравится. 

Фудзин (краснея, что с ней по жизни бывает редко): Хорошо, Сейфер-сама. Я буду такой, какой прикажешь. 

Сакуйя: Хорошо. 

Нару (подходя, услышав обрывок разговора): И я тоже!

Фудзин, с бесконечным презрением взглянув на Нару, резко разворачивается и уходит. Сакуйя кидается догонять ее. 

Нару начинает плакать. 

Диэр (уже неверной походкой подходя к ней, то ли морщась, то ли улыбаясь): Нару, опять? Напейся пьяной, Фрида, и ни о чем не думай. (протягивает ей баночку слабоалкогольного коктейля)

Корвин (как из ниоткуда появляясь за спиной Киры с полуторалитровой бутылкой пива): Ну что? Одна сбежала, другая плачет… Нехорошо! Глотни. Может, поймешь, что делать надо.

Сакуйя (отпивая, мрачно): Не хочу я ее утешать.

Корвин (ехидно): Кого утешать? Она еще не совсем убежала, поищи ее тут, я ее только что видел. 

Сакуйя хлопает себя рукой по лбу, уходит в направлении, указанном Корвином. 

Корвин (подходя к Диэр): Ну что, вписку нашла?

Диэр (морщась): Кажется, да, но просили позвонить в десять вечера. Уточнить. Не знаю, откуда мы будем это делать. 

Корвин: Сакуйе дадим телефон, пускай скажет, что от нас и звонит из дому. А мы его в подъезде подождем. 

Подходит Сакуйя с грустным видом.

Сакуйя: Я не нашел ее. Такова селява. Ладно, завтра утром будет. Где ночуете?

Диэр: Еще не знаем. Надо позвонить в десять часов. Уточнить, могут ли нас вписать. Мы сможем зайти к тебе?

Сакуйя (виновато): Не знаю, Корвина мой отец не выносит, да и тебя, кажись, недолюбливает. К тому же, от вас спиртным разит, совсем они взбеленятся…

Корвин: А мы тебе телефон дадим, позвонишь? А мы в подъезде подождем. 

Сакуйя: Ага…

(Диэр пишет на бумаге номер телефона)

Нару (подходя, робко): Кира, ты что, обиделся?.. 

Сакуйя: Нару, иди, не до тебя. 

Нару: Ах не до меня? Как жить у меня полнедели… (разворачивается и уходит)

Корвин (иронично-успокаивающим голосом): Она от тебя никуда не денется. 

Сакуйя (отмахиваясь): Знаю… поехали. Девять уже. 

Корвин (иронично): Знаешь? Так я ведь не о ней. 

Сакуйя: ?????????????????????????????????????????

Нару (возвращаясь): Простите меня… Можно я с вами?

Сакуйя (почти взрываясь): Куда? Ко мне нельзя!

Нару: Ну я проводить…

Сакуйя (отмахиваясь): Нару-у… Нельзя же так…

Корвин (внезапно раздраженно, Сакуйя Кире): Да черт с ней, ладно, Нару, хорошо. Только чтоб потом домой поехала!..

Дальнейшая дорога до дома Сакуйя Киры проходит в молчании. Соседний подъезд оказывается открытым, Корвин, Диэр и Нару идут туда, Сакуйя идет домой звонить, предупреждая, что появится не сразу. 

Диэр (иронично, глядя на бутылку пива в руках Корвина): Может, поделишься?..

Корвин (мрачно): А что, надо?

Диэр (улыбаясь): А что, нет?..

Корвин: Ну держи… Кстати, кроме ясновидения ты чем-нибудь занимаешься?

Диэр (улыбаясь, чуть отчужденно): Ясновидение?.. 

Корвин (осознав промашку): Ну глюколовство, короче. (напоминая) Окуловка, если помнишь. 

Диэр: А-а. А чем еще тут можно заниматься? 

Корвин: Много еще чем. В конце-концов, биоэнергетика на то и биоэнергетика. Целительство всякое.

Диэр (улыбаясь еще «очаровательнее»): Я похожа на целителя?

Корвин: А почему бы и нет. (помрачнев) Я вот на целителя точно не похож. В конце-концов, только с «астральными бесами» и воюю…

Диэр (серьезно, допивая бутылку, снимая очки, глядя на Корвина): А почему бы нет. Дай руку, скажу. 

Корвин ( быстро отстраняясь): Нет. Не сейчас. 

Нару: Ой, там дверь открывается.

Честная компания прислушивается. Тишина. 

Диэр: Это тебе показалось. А что касается целителя – так это по средиземской квенте моей, там – да, целитель. А здесь – всего понемногу, и того по цивилу. 

Корвин: А-а. Понятно. А я вот с астральными бесами воюю. Тоже весело. Там сейчас такая муть…

Нару: Там – это в астрале?

Корвин: Можно назвать и так…

Жительница подъезда, бесшумно подходя, робко: Ребята, я тут покурю, ладно? Я никого вызывать не буду, никакую милицию, вы тут только шприцы не бросайте…

Компания заливается хохотом.

Корвин (отсмеявшись, голосом игрока): Какие шприцы, мадонна? За кого вы меня принимаете? Я честный аспирант юридического факультета ЛГУ…

Нару (наивно): Да? А что ж занятия прогуливаешь?

Корвин (авторитетно): Какие занятия в аспирантуре?.. И где этот чертов Сакуйя? Еще пять минут ожидания – и отжиматься тридцать раз будет!..

Женщина (взглядываясь в Корвина, с сомнением): Ты что, в армии служил?

Корвин (с готовностью): Конечно! Лейтенант запаса. 

Женщина (совсем уж с сомнением): А как ты тогда на юридическом, если лейтенант? Им же надо Военакадемию заканчивать.

Корвин (бесшабашно, понесло): Так я и закончил! Военмед!.. Юрфак - это второе высшее. 

Женщина: Ты хоть что-нибудь по юриспруденции объяснить можешь?

Корвин (смеясь): Да пожалуйста! Разницу между преднамеренным и непреднамеренным убийством – объяснить?

Женщина (хмурясь): Ну ладно, ладно. Лет-то тебе сколько?

Корвин: Тридцать три. 

Женщина (внимательно взглядываясь): Тебе? А не набавляешь ли? (поворачиваясь к Диэр): Дамочка, а сколько ему лет?

Диэр (улыбаясь, холодновато): Не знаю. Не интересовалась. 

Женщина (с укоризной): Ну как так можно, с парнем пить и ничего о нем не знать! К себе ж его потом, небось, поведете. 

Диэр (не зная, то ли смеяться, то ли обижаться): Нет. По разным причинам. 

Дверь подъезда открывается, появляется Сакуйя Кира.

Сакуйя: Ди, я позвонил, там только к полуночи надо быть, метро «Проспект Просвещения». 

Диэр: Ага…

Женщина (поворачиваясь к Сакуйя Кире): Юрочка, ой, а они ваши, что ли? 

Сакуйя (не зная, куда деваться): Ну, в общем, да, хотя…

Женщина (потирая руки): Юрочка, а сколько ему лет?

Сакуйя (в растерянности, не зная квенты, которую уже заслушала соседка): Ну… двадцать три. 

Женщина (радостно, наставительно, Корвину): Вот и не надо мне было врать!.. Зачем?

Корвин (с досадой, Сакуйя Кире): Ну-ну. Тридцать отжиманий немедленно!

Женщина (останавливая Киру): Э! Ты тут военный, ты и отжимайся. Если действительно военный – сможешь. Давай, тридцать штук. Ну что?

Корвин пожав плечами встает и начинает отжиматься. На тридцати не останавливается. 

Диэр (устало, раздраженно): Корвин, кончай, в самом деле, пол холодный, стекло валяется, что за детство…

Корвин (встает, бравируя): Какой холод, какое стекло! Вот в казармах… мне сейчас и семьдесят нипочем! И зачем я вскочил?..

Женщина (наставительно): Женщин надо слушаться, молодой человек! Как вас там зовут?

Корвин (совсем уже не зная, куда деваться): Ну Миша, а что?

Женщина (подумав, смеется): Вы хорошая компания, ребята, я тут пива хотела, Мишенька, пойдете со мной пиво пить?

Трогательное единодушное согласие. Идут в сторону ближайшей круглосутки. Диэр читает Женщине какие-то стихи, Корвин молчит, уйдя в себя, Нару вешается на Киру.

Нару: Кира… я домой уже не доеду, еще пиво будет, совсем умру…

Сакуйя: Так не пей. 

Корвин: Нам же больше достанется. 

Нару: Ну вот… вы пить будете, а я нет…

Корвин (то ли ехидно, то ли зло): Ты уже один раз пила с нами. 

Нару (с надеждой): Но сейчас-то вы меня не оставите!.. Кира, можно у тебя остаться? В подъезде хотя бы? 

Сакуйя: Ага, а с утра отец выйдет…

Корвин (усмехаясь): А я бы сначала подумал о том, что девочка замерзнет… Сакуйя, Сакуйя…

Сакуйя (окончательно приходя к выводу): Нет, Нару, езжай домой, так тебе же лучше будет. 

Из круглосутки выходят Диэр и Женщина, неся четыре баночки слабоалкогольного коктейля. 

Нару: А мне?..

Женщина (только сейчас ее заметив): А это кто? Откуда взялась?..

Сакуйя (совсем зло): Нару, если не хочешь никогда больше меня не увидеть, езжай домой. 

Нару, расплакавшись, уходит. 

Женщина: Юр, ну как ты так. Рыло то еще, конечно, но ребенок же.

Сакуйя: Вот поэтому и так. Ребенок, а в постель лезет. Посади свинью за стол один раз, так потом не выгонишь. 

Женщина: А-а… Благие намерения, благие намерения…

Пьют. После распития алкоголя компания расходится. 

Женщина: Ну, Господь даст – встретимся еще…

Интермедия

Со времен последних событий прошло чуть меньше  месяца. Ничего особо «сакрального» в это время не было, см. Акт II Действие III – примерно в таком ключе события и развивались. Компания приключенцев моталась по впискам, Нару пыталась быть всячески полезной любимому своему и ближним его… чего уж там.

Итак, конец декабря 2000 года, квартира Ассиди, Сакуйя, Диэр, только что пришедшие.

Ассиди (ставя чай): Ну наконец-то! Вы – без всяких лишних людей…

Диэр (холодно, устало): Привет, Ассиди. А что касается лишних – Нару здесь не так часто и бывала: на моей памяти всего два раза.

Ассиди (хмурясь): Да… но уже много. К тому же, Кира не только ее приводил. Фудзин та же… Да и вы ко мне только звонить ходили. Где вам ночевать. Я что, изба-звонильня, что ли?

Диэр (совсем устало): Ассиди, у меня нет настроения выслушивать претензии… я не высыпаюсь уже третью неделю. Ты на эту вписку приди в полночь, пообщай хозяина еще часа два-три, «приличию для»,  потом тебя разбудят в восемь утра, ибо ему на работу надо, потом по холоду побегай, не зная, куда идти… и так далее. Захочешь ты после этого слушать какие-то упреки?

Ассиди собирается что-то ответить, но не совершает этой глупости, посмотрев на Диэр.

Сакуйя: Ассиди, слазь в Интернет, посмотри нашу почту, хорошо? (старается улыбнуться тепло и «очаровательно»)

Как ни странно, Ассиди покупается на этот грубый прием, лезет в Интернет и на ближайшие двадцать минут она «глуха и нема». 

Диэр: О Корвине ничего не слышно? Как сквозь землю провалился.

Сакуйя (неохотно): К Истеребителю уехал. В Пушкин. У него там тактическое задание. 

Диэр (скептически): А-а. (пристально глядя на Киру, несколько ехидно) Меня забавляют твои интонации. Кажется, ты перестаешь быть ему верным учеником.

Сакуйя: А я и не ученик уже. Я получил инициацию. Я ж говорил тебе про двадцать второе декабря. Мне дали инициацию в этом кругу Сильных, я стал одним из них – и уже могу смотреть на вещи по-другому. 

Диэр (пожимая плечами, несколько безразлично): Это не моя война. 

Сакуйя (смеется холодным смехом): Ди, в самом деле! Какая война! Зачем накручивать столько ненужной патетики? Игра, есть только игра… Шахматная такая.

Диэр (тем же тоном, что и раньше): Хорошо. Тогда – это не моя игра. Но инициация – инициацией, а вспомнил бы традиции Древней Индии, где ученик, уходя от учителя, спрашивал его, чем ему отплатить за обучение. А ты, кажется, готов отстраниться.

Сакуйя: Я обретаю свободу. Ученичество – добровольная форма несвободы, ежели хочешь. (с внезапной злостью) К тому же, чем ему платить? Убить что ли, чтоб не мучился? По-моему, он только и занимается сейчас тем, что ищет способы нарваться, да так, чтобы этого не пережить. 

Диэр (холодно): Это было бы не лучшей услугой с твоей стороны. 

Сакуйя (упрямо): Почему же? (ехидно) Если он этого хочет, почему бы не помочь? (с досадой) В конце-концов, он думает только о себе. 

Диэр (снова пожимая плечами): А почему бы и нет. Те, о ком не думал никто, имеют право так же относиться к другим. Ты меняешься, Кира, причем, не в лучшую сторону. Кажется, иллюзия вседозволенности портит тебя. 

Сакуйя (надменно-вызывающе): Да, меняюсь. Я становлюсь самим собой. А иллюзия (цитирует) – «Я не был никогда рабом иллюзий!»

Диэр (тихо «нехорошо» смеясь): Иллюзия – если она хорошая иллюзия – принимает любую форму. Самая любимая форма ее – это форма свободы. (снова смеется) И я только тогда поверю, что она над тобою не властна, когда ты будешь свободен от себя самого! Болезни роста, болезни роста… («ласково») Становись собой, «бедный ребенок», становись, тогда ты сможешь узнать горечь хлеба собственной никчемности, тогда, когда ты станешь никому не нужен – хотя бы на неделю…

Сакуйя (повышая голос): Имеющий силу нужен всегда!..

Диэр (продолжая так же смеяться): О, да. Нужен – так нужен раб, несущий тяжелую поклажу, своему господину. Так нужен солдат – королю. Так нужен меч – воину. Нужен не ты, а твоя сила. И в бессилии оставят все. Разве нет?

Сакуйя (резко):  У меня нет хозяев и моя сила нужна только мне! Как хочу – так и использую. 

Диэр (улыбаясь): Ты меня просто не понял. В конце-концов, не будем ссориться. Время само разведет нас по разным берегам одиночества. 

Сакуйя (чуть ли не в отчаянии): Я одиноким не буду!

Диэр (хищно улыбаясь, «ласково»): Ну да, конечно. С тобою остануться эти милые глупые девочки, не видящие твоего лица за позолоченной маской. Тебе еще не предъявили счет за все сделанное для тебя? Нет? Тогда жди, недолго осталось, можешь считать это осколком моего предзнания. 

Сакуйя (смеясь торжествующим смехом): Мне не предъявят счета. В конце-концов, я с ней общаюсь, больше ей ничего от меня не надо. 

Диэр (усмехаясь): А не противно? Не противно, когда каждый вечер она вешается к тебе на шею, требует переспать с нею, закатывает истерики, как будто имеет право на каждый твой жест? Не противно брать, когда тебе нечего дать взамен? Учти – принимая что-то от кого-то, ты даешь ему надежду… (неприятно торжествующе смеется)

Сакуйя (отворачиваясь): Мне все равно. Сильный берет то, что хочет, при этом не платя. 

Диэр: Ты платишь. Уже. Тем, что вынужден позволять ей вешаться на шею, закатывать истерики и звать тебя в свою постель. Это достаточная цена. Грязь. 

Сакуйя (надменно): Могу и не позволять. 

Диэр (улыбаясь «очаровательной улыбкой»): Так чего же позволяешь? 

Сакуйя: Пока мне это удобно.

Диэр: Я не верю твоей силе. Но бог с ним. Я сказала. Ты меняешься… я помню тебя другим и когда-нибудь, столкнувшись с прошлым, воскреснувшим на холсте настоящего и будущего, ты услышишь голос совести. Может быть, им даже буду я. Может, и нет. Просто скоро не останется тех, кто помнит тебя до твоего ученичества, и имеет силу докричаться сквозь вечный Лимб. 

Сакуйя: Ой, Ди, давай без патетики. Того же Корвина тоже никто не помнит и не сказать, чтобы ему было слишком плохо от этого.

Диэр (отрешенно): А ты знаешь? Я – нет. И не желаю. Мне хватит моей шахматной партии, моего маленького спектакля. А чужие тайны – смешной соблазн. И бог с ним, (с внезапной горечью) мне хватит того, что я предвижу осколки будущего. 

Сакуйя (ехидно): И что ты предвидишь?

Диэр (печально): Крушение иллюзий. Ненависть. Вашу вражду. Свою причастность. Игру – одну из бесчисленных… и горечь собственной невиновности. И расплату каждого из нас. 

Сакуйя (скептично смеясь): Слишком абстрактно. Ты еще, как Фрэрин, попытайся проповедовать христианскую любовь!

Диэр (заинтересованно): Что – на этой тусовке кто-то еще помнит, что (цитирует) «этот мир состоит из любви – боль придумали люди»? Фрэрин… не слышала. Кто это?

Сакуйя: А! Новичок на тусовке. Молодой человек, называется гномом. Католик. Вершитель. Правда, сам не понимает этого. Корвин недавно разрывался между своей паранойей и желанием взять его в ученики. 

Диэр (отрешенно): Интересно…  как-нибудь надо будет на него посмотреть.

Сакуйя: Да, странная личность. Старается быть милосерден ко всем и всех любить. Я увидел его впервые у Нару. Она сейчас вешает на него все свои надуманные скорби. И замечательно – у нее есть кому поплакаться, как я ее не люблю. 

Диэр (то ли в полутрансе, то ли просто задумчиво): Ключ к предвестью будущего…

Действие V
Тусовка на Московском вокзале. Все, как обычно. Куча всякого-разного народу, в частности, Сакуйя, Нару, Фудзин и Корвин (уже нетрезвый).

Нару: Кира, ты поедешь сегодня ко мне?

Сакуйя (самодовольно): Может быть. 

Нару (просительно): Может, поедешь? Я тебя пивом угощу…

Корвин (появляясь из толпы народа с бутылкой пива, в «гопнической» манере): Ну что, народ, бухаем?.. у меня бездник…

Нару (вешаясь ему на шею): С Днем Рождения, Корвин-сама!..

Корвин (отстраняя Нару): Но-но-но!.. Без нежностей.

Нару (обиженно): Ну ежели Кира не хочет, может, хоть вам на день рождения предложить?

Корвин (заинтересованно): Что – пива? Тогда уж лучше – что-нибудь покрепче…

Сакуйя (иронично): К тому же, Нару, кто сказал, что я пива не хочу?

Нару: Да не пива!.. (быстро подумав) Ну… не только пива. Каждому мужчине – я в медицинских справочниках прочитала – нужна женщина время от времени…

Корвин (мрачно): С меня – пока хватит. А вот «Бурбончика» бы… это да. 

Нару (обиженно): Ну вот… никому я не нужна. И ни «да», ни «нет» окончательного…

Фудзин (подходя): Сейфер, тебя на пару минут можно?

Сакуйя отходит с нею. 

Корвин (нетрезвым взором глядя на расстроенную Нару): Нару, в самом деле! Всех проблем-то!.. Бери Сакуйю, поехали – все у тебя получится! И радуйся себе, если в этом твое счастье! Ты только бутылку «Бурбона» мне поставь, лучше двойного…

Нару (с надеждой): Корвин-сама, вы обещаете?

Корвин (так же): Маг я – или погулять вышел? Слово принца Амбера!..

Нару (на весь вокзал): Кира! Хватит трепаться, поехали! Будет тебе пиво!..

Две минуты спустя Сакуйя присоединяется к ним. Нару покупает три бутылки пива, по дороге к ней компания молчаливо пьет и закупается алкоголем дальше. 

Сакуйя (находя среди кассет нужную): О!.. Калугин. Ставлю, ок?

Нару: Нет, только не Калугина! Лучше «Сплин».

Корвин (отрываясь от медитации на бутылку): О, да. Полный сплин. Прямо здесь. 

Сакуйя (обреченно): Задолбал «Сплин». Калугин лучше, была бы здесь Ди, она б меня поняла.

Нару: Слава богу, она у себя в Москве!..

Корвин (потирая руки, ехидно): Не надейся, Нару, Франкенштейн еще вернется. Ну а пока ее нет – ставь себе «Сплина» и не парься. (подумав) Кстати… ты б помылась, что ли? 

Нару (обиженно): Вот пойду и помоюсь!.. Кира, спину мне потрешь?

Сакуйя: Ну – э…

Корвин (зло, чуть «гипнотизирующе»): Потри, потри. С тебя не убудет. Доставь девушке радость. Мне же больше выпивки останется…

Сакуйя: Охх…

Сакуйя и Нару уходят в ванную, оттуда дальше доносится плеск воды и разные звуки. Не будем подсматривать, нехорошо оно ( Корвин молча пьет, доходя до состояния полного безразличия, посему когда через полтора часа парочка в костюмах Адама и Евы появляется на сцене, он даже не поворачивается в их сторону. Парочка ложится.

Нару (сонно): Спасибо, Корвин-сама, я б вас расцеловала… (засыпает)

Сакуйя: Кхе… это что?

Корвин (ехидно): Свершилось!.. Ты счастлив, Кира? А ее – не слушай, не слушай, просто бред, так бредят счастливые… (запустив пустой бутылкой в стенку, берет вторую и уходит на кухню, наслаждаться одиночеством.)

Интермедия.

Утро следующего дня. Корвин и Сакуйя на улице.

Сакуйя (морщась от дневного света): Корвин, у тебя сигареты есть?

Корвин: Нет, но сейчас купим.

Сакуйя (мрачно): Денег у меня нет.

Корвин (ехидно): У меня есть. Кстати, есть хочешь?

Сакуйя (ошарашено): Откуда они у тебя взялись? Вчера ж…

Корвин (тоном игрока): Да так. Успел подзаработать. Заказчица попалась благодарная. 

Сакуйя (не понимая, ехидничая): Кого ж тебе заказали, мастер-убийца?

Корвин (тем же тоном): Одного наивного молодого человека, уверенного в собственном всемогуществе, который слишком рано решил, что он уже все знает и умеет. 

Покупают шаверму, едят. 

Сакуйя (иронично): И когда же ты успел?

Корвин (ехидно): Не выходя из дому, «через астрал», как обычно… и деньги так же получил. Учись, Сакуйя, пока я жив! И цени вдвойне уроки – ты ж уже не ученик мне. 

Сакуйя (переходя на серьезный тон): Не ученик. И хватит об этом, Корвин. Если хочешь, назови плату за обучение, подумаем. И закроем тему.

Корвин (зловеще улыбаясь): Время каждой вещи на земле… Ты расплатишься за все, поверь мне, Сакуйя… подождем до весны. 

КОНЕЦ II АКТА

Акт III

Интермедия

Январь 2001 г., Санкт-Петербург, квартира Зеленого Балрога и «мисс Маклауд» - супружеской пары «приключенцев» и бывших  т.н. «грибных эльфов». Утро (полдень).  Зеленый Балрог, Мисс Маклауд, Диэр, Сакуйя. 

Балрог (потягиваясь, выходя на кухню): Ну что, други дорогие, завтракаем! То есть, обедаем! То есть, ужинаем…

Мисс Маклауд (далее просто Эланор, игриво): Кем ужинаем, супруг мой? Или кем обедаем? Гостей много…

Балрог (в тон): Жена моя, увы нам, увы, на Кире мяса мало, на троих не хватит.

Эланор: Эхх, найти б такую тушку, чтобы мяса хватило на всех!

Сакуйя (пытаясь поддержать тон разговора): А я такую тушку, кстати, знаю!

Балрог и Эланор поворачиваются к нему.

Балрог: Да ну? Таких не бывает!

Сакуйя: Бывает, бывает, Ди свидетель.

Балрог (продолжая стебаться): Женщина по имени Диэр, свидетельствуешь ли ты правдивость сего утверждения?

Диэр (мрачно): Вполне. Если мы об и том же. Если Сакуйя Кира имел в виду «дивное дитя» по имени Нару.

Эланор (хохоча): Какие нары?

Сакуйя: Анимэшные, анимэшные. Это квэнта по Сэйлор Мун…

Балрог и Эланор (хором, прерывая): Не уподобимся и не не уподоблены будем! 

Сакуйя: Это девочка по той анимэ, любовница одного из демонов, Первых Лордов Темного Королевства. И имя оттуда.

Балрог: Вот так всяких лордов-демонов кладут на нары! Где это мясо?

Сакуйя: Наверное, дома. Почтеннейшие господа желают развлечься?

Эланор (экзальтированно): О, да! Любовница темного демона, да? Может, она еще и Элхэ, например?

Диэр смеется, видимо, что-то вспоминая, Сакуйя перекашивает.

Диэр («ласково»): Ну почти. Это она просто «Черную Книгу» не читала. И хорошо, с такой Элхи тетка Ниенна умерла бы. 

Эланор: О, да, я желаю играть, супруг мой! Это НЕ УПОДОБЛЮСЬ, я желаю играть с неуподобием! Кира! Звони-ка ей, выманивай ее сюда!..

Сакуйя (растерянно): А-а… а как, а что?

Балрог (деловым тоном): Ну что. Сначала посмотрим, насколько она неуподобие. То есть, протестируем. Пообщаемся. Если совсем неуподобие – поиграем. 

Сакуйя: А как ты ее протестируешь? Она, для начала, может и не поехать в чужую совершенно компанию.

Балрог: А ты ей скажи, что компания своя. Прогрузи меня по этим сэйлорам. Мы сыграем им – сэйлоров, демонов тоже сыграем. Для начала, стоит ли ее звать? И ты, и Диэр, вроде бы, знаете ее – вот и отвечайте мне: глупа ли она?

Сакуйя, Диэр (хором): Да.

Балрог: Ок; понтлива ли она?

Эланор: Ну если по квенте – любовница этого лорда-демона, то конечно! Чего уж тут спрашивать, и так понятно, муж мой! Я говорю – да!

Балрог: Ок! Похотлива ли она?

Сакуйя (сдавленно): Да-а…

Диэр смеется взахлеб, кивает головой.

Балрог: Уродлива ли она внешне и внутренне?

Сакуйя, Диэр: Да.

Эланор: Зовем ее, зовем! Звони, Кира! (дает ему «трубку»)

Сакуйя (набирает номер, звонит, в телефон): Нару, привет. Вечером хочешь меня видеть? Я тут в одной компании, очень интересные люди. Ты их не знаешь. Кунсайт и Зойсайт, возможно, ожидается Нурико. Нет, ты никого из них не знаешь. Можно поймать меня там. Я встречу тебя на метро «Гражданский проспект» через два часа… (кладет трубку) Она будет, почтеннейшие господа!..

Эланор (хищно-весело): НЕ УПОДОБЛЮСЬ! Я буду играть, други мои, я буду играть!

Диэр: Кира, выйдем на лестницу, покурим?

Выходят на лестницу.

Сакуйя: Собралась меня упрекать, да?

Диэр (безразлично): Нет, всего лишь спросить, зачем тебе это было надо. Над этой дурой поиздеваются и все. 

Сакуйя: Меня она достала. После этого она меня возненавидит.

Диэр (скептически, «провидческим» тоном): Ой ли? Ее уже унижали. У нее уже было до фига поводов возненавидеть тебя. Если бы унижением ее можно было оттолкнуть, то уже давно бы. Она любит унижаться, любит страдать «во имя» и любить «во славу». Вот увидишь, это будет абсолютно безразультатно. 

Сакуйя (со скукой): Посмотрим. Ну, по крайней мере, «балроги» повеселятся. Пойдем…

Возвращаются.

Балрог: А какими ты там нас именами ей назвал? Надо ж знать, кого играть-то!

Сакуйя: А-а… ну что. Будешь Кунсайтом. Это такой главный демон. Владыка Ночи, Льда и Печали. Властен, категоричен, жесток, холоден. Любит только своего младшего напарника, Зойсайта, собственно, Эланор на эту роль подойдет – он женственен, чувственен, немилосерден, волосы, кстати, тоже рыжие, любит повеселиться за счет других…

Эланор (вклиниваясь): О, да, это я люблю, я ж тварь, «рыжая сучка», как кто-то называл из неуподобий! (осознав) Мне что, мальчишку играть «голубого», что ли? Это ты…

Сакуйя (примирительно): Я никого не оскорбляю, упасите вас Валар. (раскланивается) Просто женщины у Кунсайта нет. У него есть только одна любовь – Зойсайт, по-моему, у Вашего мужа по отношению Вам – так же. А Нурико – это на случай явления Гэла; молодой человек, которого все принимают за девушку, маг. 

Балрог и Эланор (хохоча): Гэл тебя убьет!

Сакуйя (спокойно): Может быть. В общем, так. Квенту предлагаю следующую – собирается демонятник Темного Королевства, меня пытаются подписать на Нефрита, я вам представляю свою Нару. Вы ее испытываете. 

Диэр: А как же я? Не вписывается. Моя неприязнь к анимэ в принципе известна.

Сакуйя: А мы тебя в комнате спрячем! (смеется)

Диэр: Идет. 

Два часа уходят на «игровой загруз», после чего Сакуйя уходит за Нару и возвращается в ее компании. Она одета в мини-юбку, майку-топик, накрашена «подростковым макияжем», успела завить волосы. 

Действие I.

Март 2001 года, СПб, квартира Нару. 

Нару, Сакуйя

Сакуйя (холодно): Нару, сегодня я ухожу. 

Нару (истерично, отчаянно, цепляясь за него): Почему? Пельмени еще остались, на пиво у меня хватит… Да и в конце-концов, ты ко мне что, поесть приходишь только?!

Сакуйя (так же холодно): Нару, даже если бы и да – ты не считаешь это доказательством дружбы и доверия? Я мог бы приходить поесть и выспаться и не к тебе. По тусовке у меня много знакомых.

Нару (отчаянно): Ну да, да, дружбы! Знакомых! Которые все время издеваются надо мной! Смеются, читают нотации, учат жить!.. Вот и иди к своим знакомым тогда!..

Сакуйя (вырываясь): Я к ним, собственно, и собрался. Нару, не закатывай мне истерики. Я тут у тебя не живу, чтобы болтаться здесь каждую ночь. 

Нару: Так живи! Я ж тебя зову!

Сакуйя (наставительно): А даже если бы и жил – я не считаю себя обязанным постоянно ночевать дома. У меня могут быть свои дела. 

Нару (снова хватая его за плечи): Я о них ничего не знаю!

Сакуйя (надменно): А ты и не должна. Все, я пойду. Отпусти, если хочешь, чтобы я еще вернулся. 

Нару отпускает его, Сакуйя уходит, не попрощавшись, Нару садится на диван и начинает плакать. Раздается телефонный звонок.

Нару (в трубку): Ди? Ты? В Питере? Э… слушай, приезжай, конечно… только не бей, не надо… (вешает трубку, затем набирает другой номер) Фрэрин? Привет… Кира ушел, куда-то к своим знакомым ушел, меня не взял, куда – не сказал, урод! Ну да, он так может, он же бог, а я тогда что – его жрица, я покоряюсь… На меня тут Диэр сваливается на ночь, помнишь, тебе рассказывали? Вот я с ней боюсь одна оставаться… приезжай… ага, тогда жду. (кладет трубку, надевает наушники и слушает что-то. Из состояния «медитации» спустя полчаса ее выводит звонок в дверь.)

Фрэрин (появляясь на пороге, скидывая куртку): Привет, Нару. 

Нару (вешаясь ему на шею, радостно): Привет, муж мой!

Фрэрин (чуть отстраняясь): Системный. 

Нару: Все равно! Ты и так не выполняешь свой супружеский долг, так защищай меня, хотя бы!

Фрэрин: Хорошо, хорошо, дай мне куртку снять… (снимает куртку, достает из нее сигареты)

Нару: Ой, Фрэрин, пива хочешь?

Фрэрин (улыбаясь): Какой же гном пива не хочет? (пьет.)

Нару: Ой, Фрэрин, так же его совсем не останется!

Фрэрин (добродушно): Ничего, я сегодня при деньгах. И где эта страшная темная?

Нару (обреченно): Приедет еще…

Словно в ответ ее словам раздается звонок в дверь.  Фрэрин открывает. Появляется Диэр – в куртке-ветровке, с гитарой за плечами, уставшая, от нее ощутимо попахивает алкоголем.

Диэр (автоматически): Мир дому сему… Диэр, будем знакомы.

Фрэрин: Фрэрин, очень приятно.

Диэр (ставя гитару, заинтересованно): Очень приятно, воистину так. Наслышана. 

Фрэрин (заинтересовываясь): Да? И чего же? Я о тебе – тоже. 

Диэр (отстраненно улыбаясь): В таком случае – тайну на тайну, любезность на любезность – как угодно – я рассказываю, что именно слышала я о Вас, а Вы – что слышали обо мне. Идет?

Фрэрин (улыбаясь, пожимая плечами): Охх, тайны, секреты, торговля информацией… Корвином отдает. 

Диэр (холодновато улыбаясь, но все же дружелюбно): Ага… «за символическую сумму, близкую к астрономической…» Нару, здравствуй, поставь чайник, плиз… (проходит на кухню, делая Фрэрину знак следовать за ней, садится на диван) Кстати, ежели уж мы автоматически переходим на «ты», предлагаю оформить это «официальным актом», я педант. 

Фрэрин: Охх, ну хорошо, переходим на «ты». Хотя, кажется, на тусовке «все свои».

Диэр (холодновато, с той же странной улыбкой): А я не тусовка. Я вообще интеллигенская полуцивильная девушка из хорошей семьи (натянуто смеется)

Фрэрин: Гитара? Можно?

Диэр (подумав): Попробуй, только осторожно. 

Фрэрин берет гитару и пытается наиграть «Ave Mater Dei». Диэр смотрит на него чуть более заинтересованно, чем раньше. 

Диэр (тоном игрока): Средневековый модуль католицизма, вполне реальный. Крестоносцы примерно так и воспринимали мир. Вариант возвышенного фанатизма. Сейчас многие любят Лоркин католический цикл, не понимая того, о чем поется. Считаю, что для понимания этого, полного понимания, нужно самому быть католиком. Пропустить свою душу через это горнило. 

Фрэрин (удивленно): А я и есть католик… я прошел крещение. Хотя, почему горнило? Бог любит, а не испытывает. А ты не христианка?

Диэр (отстраненно смеется): Нет. Хотя уважительно отношусь к любой вере, ежели она искренна. 

Фрэрин: А как ты попала на тусовку? Ты не очень похожа на остальных.

Диэр (так же смеясь): А может, я просто позерствую, может, я просто хочу казаться, может, мне больше всех надо… Не похожа!.. А как попала на тусовку – да так же, как и остальные, в общем-то: «прочел Толкиена – понравилось». 

Фрэрин: Хочешь казаться? Кажись, конечно, если хочешь, но со мной можно и «быть». Моя вера предписывает мне: не суди, да не судим будешь. И непогрешим на земле лишь великий понтифик. (смеется) Невозможно в этом мире быть безгрешным, когда Сатана «князь мира сего», а Господь и дети его берутся противостоять позиции абсолютной власти над душами. К тому же (прищуривается, улыбается), если это и роль, то странная роль. 

Диэр: Интересная концепция католицизма. То есть, я догадываюсь, что, пожалуй, таким он и должен бы быть, но редкие христиане придерживаются такой позиции. Позиции противостояния навязыванию, а не навязывания. Меня, например, пытались в детстве крестить насильно. Священник получил инфаркт, больше не пытались (смеется.) Кстати, а как ты противостоишь власти Сатаны? (прощуривается, пристально смотрит на Фрэрина)

Фрэрин (посерьезнев): На той же тусовке. Ты не заметила, сколько на ней тех, кто пытается навязать другим свою власть, свою волю, свой авторитет? «Куда ни кинь – одни сплошные маги». Корвин и Кира готовятся в боги, Мораннар вообще посланник творца Вселенной, многие там крутые маги, принцы и короли, Повелители стихий, могут все… а ты чем повелеваешь? (улыбается)

Диэр (серьезно): Ничем. Мне достаточно способности повелевать собой. Все эти боги и повелители – они рабы, рабы себя самих. Своих иллюзий. Своих мечтаний. Своей боли. Своего прошлого, проклятье Мнемозины есть проклятье Мнемозины. Рабы недолгих минут забытья. Для начала надо стать свободным от себя самого, чтобы быть магом. История Рейстлина вполне поучительна. А это дело не одного дня. Не одного года. Самотренировка, горькая аскеза истины… (допивает пиво). 

Фрэрин (доставая из рюкзака еще две бутылки, открывая их): Так ты не маг?

Диэр (отпивая): И все, и хватит на сегодня, я сюда приехала «уже»… 

Фрэрин (смеется, его смех, в отличие от смеха многих других действующих лиц, вполне себе живой и веселый): «Уже» - это сколько?

Диэр: «Ну а ежели кто – не еще, а уже, и душа, как та леди – верхом в неглиже…» (задумчиво) Так что, ты пытаешься ограничить тех, кто стремится к власти?

Фрэрин (то ли серьезно, то ли нет): В общем, да. По крайней мере, тех, кто стремится к власти над другими. (заметив, что Нару в комнате уже легла спать) Вот – пытаюсь вытащить Нару из под влияния того же Киры. Он стремится ей помыкать, он же у нас «бог»… а по-моему он неправ. Если для этого нужно дать ей какую-то иллюзию дружбы или любви – я буду с ней.

Диэр (отмахиваясь, беспечно): Бог… ну да. Я помню его другим. До его ученичества, за которое он уже, кажется, готов ненавидеть собственного учителя. Да и его можно понять – он искал «не там» и нашел, в результате «не то». Что неудивительно – если бы тот же Корвин стал слушать меня, я бы сказала ему: «Ищущий не должен брать ученика». «Я, Комбей Куросава, самурай, потерявший своего господина, в моем положении не берут учеников», мудрые говорили так. Они оба пожнут плоды собственной ошибки. А я – плоды собственной ответственности. (пьет)

Фрэрин: Ответственности? Перед кем?

Диэр (усмехаясь): Мы в ответе за тех, кого приручаем, как сказано в одной умной книге. И за тех, кого не приручаем, в общем-то, тоже. Есть закон воздаяния по делам. (пьет)

Фрэрин (пожимая плечами): Ну да, только он в руках Господа…

Диэр (серьезно): Не все так просто, кроме Господа, Сатаны, «тронов мира сего», здесь много всяческого разного… и много эмиссаров. Не одну инкарнашку тренировали меня на эмиссара богов. Нет, я не эмиссар местного демиурга (снимает очки и пристально смотрит на Фрэрина «провидческим» взором), впрочем, как и ты. Я эмиссар других. Судьбы, по-своему. И воздаяние по делам – и моя обязанность…

Чуть ли не им на головы, за их спиной, ни с того ни с сего рушатся книжные полки.

Диэр (трезвея): Ага. «Брэйк». Знак. «Не болтать»…

Фрэрин: Воздаяние по делам? Ангел-Отомщенье? (невесело улыбается)

Диэр: Давай закроем разговор об этом. Не только отомщенье, нет, не только меч в руках судьбы, но и роза. А Кира получит свое. Я даже предвижу, как получит. За жестокость и предательство по отношению к Нару, хотя она, эта жестокость, есть следствие ее попытки влезть в «не свое», за неверность по отношению к своему же учителю, каким бы этот учитель ни был, за циничность по отношению к другим… он слишком рано взялся ковать инструменты из других. Хороший инструмент создаст только опытный мастер. А подмастерье обожжет руки. 

Фрэрин: А Нару, по этой логике, должна тогда получить награду за свои страдания.

Диэр (безразлично): А она что-то и получит. По крайней мере, в размере «переплаты» за свои ошибки. 

Фрэрин: А Корвин – за свои «черные штучки»?

Диэр: И он тоже. В той мере, в которой они не являются ответом миру на его несправедливость по отношению к нему. В той мере, в какой уже не платит. Все будут платить. Все без исключения. И даже ты. И даже я, хотя мы – только инструменты своих миссий. (усмехается, сбивается на цитату): «Я говорю, как провидец и маг…»

Фрэрин (улыбается): И как кто тогда будет платить, провидец и маг?

Диэр (невесело): Это была цитата… Как – кто? Тебе собственную мою выкладку, провидение, логику – или разложить карты Таро?

Фрэрин (заинтересованно): Давай по очереди… сначала свою, потом карты, посмотрим, совпадет или нет…

Диэр (безразлично): Хорошо! Итак. Кира. За Нару – скорее всего, это будет любовь, безответная любовь к такой же, как он сам, разрушающая его самого, любовь без отдачи, любовь без надежды, завершающаяся гневом. Гневом, обидой, безверием. За предательство учителя – останется недоучкой, вечным недо-учеником, потеряет ключи к возможности знания, которое ему так нужно… банальная причинно-следственная связь. Нару… скорее всего, ей дадут восстановиться, она получит безвольную игрушку, готовую отдать ей все, и взять от нее то, что у нее в переизбытке – сексуальная энергия. Неконтролируемая. Корвин платит и так – своей безнадежностью, следствием всех ошибок, своим циничным безверием. Откуда и проистекают все его «черные штучки» - замкнутый, по-своему, круг, который разомкнет только слом. Каждому свое. Ты будешь платить иллюзией любви, так как сам предлагаешь по сути именно это, - а я останусь. Останусь, просто останусь. Одиночество – неизбежная расплата за силу. За возможность изменить что-то в судьбах других, ты получишь полное безвластие над собственной судьбой. «Ангелы смеются, разыгрывая в кости мой удел, там, где есть предел скорби…»

Фрэрин: А теперь карты разложи, интересно же. 

Диэр (смеется): Легко! (берет карты, концентрируется, раскладывает). Итак. Чем будет платить Кира. В общем-то, практически то же самое, что и говорила. Его дама тоже будет готова по трупикам идти. Нару… ну да, ей достанется тот, кто будет готов сажать зерна в бесплодную почву. Корвин… угу, ну да. «В этой жизни я не ошибаюсь», все мои провидения, расчеты – первый, что ли, раз… Ты. Посмотри просто на названия карт. На изображения. Сам понимаешь ведь… И я… пустая карта, мне не дадут ответа, слишком многого хочу, знающий властен изменить или смириться…

Фрэрин (склоняется над разложенными картами, проводит рукой по лбу): Кажется, да, понимаю… интерпретации в книге? (берет книгу из рук Диэр, читает, кивает головой). Ладно, ложимся, что ли… светает уже.

Уходит в комнату, откуда доносится скрип кровати и сонный голос Нару: «Сакуйя!..» Диэр убирает карты, раскладывает диван, гасит свет. Садится на кровати, обхватив руками колени.

Диэр: Я могу ошибаться, карты – нет. Ну да, да, «я говорю, как провидец и маг…»

Интермедия I.

Следующая среда, тусовка на Черной Речке – месте сбора «истинных толкиенистов». Корвин, Сакуйя и многие остальные случайные персонажи.

Фудзин (налетая на Корвина «шквалом»): Хай, Кранмер! (квента Корвина по той же Final off Fantazy) Сейфера не видел?

Корвин (брезгливо): Пока еще нет. Но никуда он от меня не денется. (усмехаясь) Куда ж он денется от Сида Кранмера!

Фудзин: Увидишь – скажи, что я его искала. (так же стремительно исчезает).

Появляется Сакуйя под ручку с Ассиди.

Ассиди (подходя к Корвину): Здравствуй, Корвин, а Миакори тут?

Корвин (раздраженно): Не знаю, не видел. 

Сакуйя (подходя): Хай.

Корвин (иронично, оживившись): Ну здравствуй, здравствуй. Смотрю, ты все еще живой.

Сакуйя (усмехаясь): А я и не собирался умирать. 

Корвин («ласково»): Все так говорят поначалу. В конце-концов, ты еще пока не бессмертный. Впрочем, будешь ли?

Ассиди смеется.

Сакуйя (морщась): Корвин, это не лучшее место для подобных разговоров. 

Корвин (пожимая плечами): Ну что ж, бери пиво и пойдем, поговорим…

Сакуйя уходит за пивом.

Ассиди (вслед ему): Кира! Вы меня тут все бросаете, то ли?

Корвин (ехидно): Тусовка велика и обильна народом. Да и ты Миакори ждешь…

Ассиди (обиженно): С Кирой ждать веселее. 

Корвин (иронично): Да вернется он потом. (пауза) Может быть…

Ассиди: Ну-ну. (отходит. Сакуйя возвращается. Сладкая парочка уходит в один из «пьяных двориков»)

Сакуйя (жестко): Да, я пока не бессмертен, Корвин, но ведь и ты – тоже. Не забывай об этом. 

Корвин (усмехается): «Я стал державой – стал святыней – я стану богом…»

Сакуйя (морщась): Ой, да ну. В самом деле, учитель.(нехорошо посмеивается)

Корвин (тоном игрока): А почему бы нет. Во всяком случае, один мой старый знакомый, у которого была трость с забавным девизом… (жестко) Пожалуй, мне эта идея нравится. Красивый девиз. Прям для меня. 

Сакуйя (раздельно, резко): Наперекор Судьбе Идущий? Корвин, смотри, доиграешься. Остальные тебе этого не простят. Ты останешься один. 

Корвин (посмеиваясь): Один, один. Один меч против неба. В конце-концов, сие – удел великих. 

Сакуйя: Мания величия не помогала никому. 

Корвин (тоном игрока): Мания величия? Ты ведь и сам хотел бы быть сильнейшим.

Сакуйя (резко): Моя сила – это моя сила, давай не переводить стрелок. Я не лезу в запретное. 

Корвин: Запретное? А кто устанавливает запреты? В конце-концов, для него запрет установил я. 

Сакуйя: Не передергивай. Ты был не один. И те, кто этот запрет устанавливал, еще живы. Momento mori.

Корвин (мрачно): Живы? О, да. Но кто сказал, что они остановят меня? В конце-концов, я учту ошибки своего предшественника. 

Сакуйя (вызывающе): Корвин, а я ведь это запомню. Ты можешь пудрить мозги этой возвышенной галиматьей всяким милым девочкам, но не мне. Я знаю суть. (отходит)

Корвин (иронично): Ты знаешь суть? Ну что ж, посмотрим. Пока еще не время. (жестко, в никуда) Посмотрим, сможешь ли ты бросить мне вызов. Быть моей надеждой. 

Действие II.

Москва, конец апреля 2001 года, квартира Диэр. 

Диэр, Фэалиндэ, живущая у Диэр на вписке.

Диэр (кладя телефонную трубку): Фэа! Ассиди с Кирой должны сегодня приехать на майские. Еще должны быть Балрог с женой. Соберем народ и будет Бэльтайн… (ностальгически) Ах, как мы его праздновали – в прошлом году, в позапрошлом, пять лет назад… уходит время, уходит от нас…

Фэалиндэ (перебирая струны на гитаре): Ассиди… (вздыхает) А что это за Кира?

Диэр: Дивный молодой человек. Был когда-то. Увидишь. Может, станет кем-то. Или чем-то. Может, нет. 

Фэалиндэ: А зачем он тебе?

Диэр: Верность прошлому, Фионушка, дорогая. (смеется) Хотя, «мой кубок пуст, я больше не союзник вам, случайных клятв тяжелый груз, ненужный груз – пора оставить в прошлом…» Может быть. Пока еще нет. Кстати, по амберской квенте – Мерлин. 

Фэалиндэ (оживляясь): О!.. Это уже интереснее, Флора, дорогая. (смеется) Сейчас амберские квенты редки. Посмотрим, посмотрим… на сыночка Корвина.

Диэр (смеясь): Ладно бы сыночка, так ведь ученика. 

Фэалиндэ: ????????????????

Диэр: Есть такое существо в Питере – Корвин. Интересная личность. Пожалуй, имеет право на это имя. Хотя, аллах бы с ним, маги, маги, «переписать их всех не напасешь бумаги…» Кира угодил к нему в ученики, ну а дальше – «чем рожали, то и получилось». Коль сапоги начнет тачать пирожник… ну и так далее. 

Фэалиндэ: А! Ну пускай, пускай. Я уже давно не смотрела на энергуев. Как-то не сталкивалась с тех пор, как разошлась с Легионом. Вспомнить, что ли, прошлое? (смеется)

Диэр (мрачно): Посмотрим. Все зависит от того, мое ли время, мое ли дело, да и чем он приедет…

Через два часа приезжают Ассиди с Кирой. 

Ассиди (расцеловываясь с Диэр): Здравствуй, Ди! Сколько лет, сколько зим, а ты все черное не снимаешь!

Диэр (обнявшись, отстраняется, официально): Здравствуй, Ассиди, хай, Кира. Собственно, Ассиди, Кира, это Синтари Фэалиндэ, нолдэ из Нарготронда. Менестрель. Моя подруга. Фиона с последней амберки, на которую ты так и не попал, Кира. Моя гостья. Прошу любить и жаловать. 

Сакуйя (снимая рюкзак с плеч): Здравствуй, Ди… (поднимает взор, смотрит на Фэалиндэ, склоняется к ее протянутой руке) Айэ, леди. (целует ей руку)

Фэалиндэ (царственно): Здравствуй, Кира. Счастлива приветствовать. Здравствуй, Ассиди. 

Сакуйя: Ди, а у меня к тебе пренеприятнейшее известие теперь: к нам таки едет ревизор.

Диэр (холодно): Когда? Я ж сказала, что на майские – не впишу. Мне это чудо тут к празднику не нужно. Будут Сказочник с женой, будут тирионовцы, вероятно даже Балрог приедет с Эланор – ну и что она тут будет делать в этой компании?

Сакуйя (примирительно): Ди, ну ее там мораннаровская братия угрожает убить… она перепугалась, рванула за мной, по дороге только предупредила – с чужого мобильника… не на вокзал же ее… законы Барад-Дура, Ди…

Диэр (морщась): Посмотрим.  Попытаюсь ее куда-нибудь деть. 

Фэалиндэ: А о ком речь?

Сакуйя (морщась совсем уж): Ой, леди, не надо, Нару, увидите… Ди, у меня к тебе разговор, пойдем пиво пить…

Выходят за пивом.

Сакуйя (тоном игрока): Ди, собственно, а что там между вами с Корвином такого произошло?

Диэр (недоуменно): Между мной и Корвином? Я его бог знает сколько не видела. А в чем дело-то? (нервно смеясь) Надеюсь, из-за того, что мы с ним несколько раз ночевали на одной вписке, тусовка не записала его милостиво в мои любовники?

Сакуйя (тем же тоном): Не знаю, что там тусовка, но он при последней встрече как-то мельком вспомнил тебя, сказал, что ненавидит и приложил матерным эпитетом. Он вообще в последнее время какой-то странный. Например, собирается становиться богом. 

Диэр (меланхолично): Чем бы дитя ни тешилось – лишь бы не вешалось. Все равно, это не так легко, как кажется, чтобы дергаться по данному поводу. 

Сакуйя (нервно, неприязненно): Да нет, Ди, это тут все не так просто. Собстственно, он знает, как. Стать. Тебе что-нибудь говорит такое словосочетание - «Наперекор Судьбе Идущий»?

Диэр (серьезно): Конкретной информации нет, предположения уже есть, подробности интересуют?

Сакуйя: Да подробности я и сам знаю! Осознала серьезность момента? Если будет такое ходить и собирать своих апостолов, лишая воли и подписывая на свои замороки, кармическая программа мира может полететь…

Диэр (примиряюще): Спокойнее, спокойнее. Такие вещи на горячую голову не обсуждают, если уж ты предлагаешь мне быть напарником в твоих проектах. Кармическая программа мира, ткань мира… Кира, не столь уж этот мир и хрупок, чтобы кто-то один, или даже не один – так вот все и расшатали. У него есть своя защита. Кому-то может прийтись несладко, да, кто под данную программу попадет, но ничего глобального не свершится. «Говорю, как провидец и маг…» (смеется)

Сакуйя: Ди, мир и так расшатан. Сейчас – первый год нового тысячелетия, время переустановки систем, он удачно попал. И если вклиниться, то можно все переиграть. Если умеючи. Его нужно остановить. Любой ценой. В конце-концов, если ты маг, ты должна уметь не считаться в жизнью. С таким понятием, как жизнь или смерть. Есть цель – и есть средства. Он Наперекор Судьбе Идущий? Прекрасно! Я тогда буду Исполняющим Волю Судьбы. Девизы так девизы. Игра в слова – так игра в слова. Слова. Силы. Витражи. От них многое зависит. «В начале было Слово», помнишь?

Диэр (спокойно): Помню. Правда, об этом все забывают, когда есть резоны лгать. Витражи, говоришь? Хорошо, почему бы и не поиграть. Придем домой, а то у меня нет с собою бумаги и ручки. Игры Вечного Пера…

Сакуйя: Витражи Пустоты. Этой Силе не способен противостоять никто. Я вернусь в Питер вестником этой Силы… (подумав) Только Ассиди об этом знать не стоит. Ты ж знаешь ее отношение к этому. За скорлупой привычного образа она не увидит ничего. 

Диэр: Она об этом не узнает. Да и ни о чем она не узнает. Я подумаю. 

Сакуйя: Что тут думать! Он опасен. Его можно остановить, только уничтожив, эта матрица лишает воли и разума любого ее носителя. Он становится просто носителем матрицы, желающей материализоваться в поле Эйдоса. Любой ценой. Либо с него она слетает, либо он должен быть уничтожен. Он не согласится расстаться с ней. Соответственно, я должен уничтожить его. (решительно) Я должен это сделать и я это сделаю. Так уже было – в «Токио Икс», Субару восстал против Сейширо, своего учителя, предавшегося во власть враждебной системы. Корвин взял имя Сейширо когда-то? (нехорошо смеется) Это было пророческим жестом.

Диэр (холодно): Кира. Я не даю окончательного ответа. Если помнишь, я могу по собственной воле помогать кому-то в чем-то, если это не противоречит каким-то планам моих «мастеров», но подписываться на какие-то гешефты, проекты, компании и прочее – я не имею права. А если я принимаю участие в твоей заморочке, то чтобы подключиться к этому и иметь реальную власть преобразования данного поля ситуации, я должна связать себя обетом.

Сакуйя (жестко): Да. И моя сила поможет тебе обойти запрет твоих хозяев. 

Диэр (смеется): Нет, не стоит. Такая попытка стоила бы слишком дорого – и тебе, и мне. К тому же, он же подписан на тот же энергуятник, что и ты? Если я правильно помню, что ты мне рассказывал о нем, вас там должно стабильно оставаться семеро. Уничтожив одного из Семерых, ты нарушаешь баланс.

Сакуйя: Да он и так почти отошел! На день рождения Леди Координатора он не пришел, это вызов. Его с радостью выключат оттуда… (подумав) А если его место там я предложу тебе?

Диэр («очаровательно» улыбаясь): Друг мой, ты невнимателен. Я не имею права подписываться на какие-либо проекты и компании подобного плана, я ж говорила. Тем более, получать инициацию кровью. Так что, я подумаю, что и как тут можно сделать, время у нас есть. 

Сакуйя (мрачно): Не уверен. Вокруг него и так уже многие собрались. 

Диэр: В любом случае. Даже день – это уже время и его хватит, чтобы подумать. Тем более, десять дней. (категорично) Отложим этот разговор – до завтра, например. Не накручивай меня. 

Сакуйя (с досадой): Ну ладно… А кстати. Фэалиндэ – она у тебя надолго?

Диэр (улыбаясь): Пока живет. Майские праздники она точно у меня пробудет. 

Сакуйя: Откуда она?

Диэр: Из «Тириона». Даже состоит в системном браке с тирионовским Маглором. Там и общая квента средиземская. (подумав, интригующе) Кстати, имела отношение к Легиону, пока не рассорилась с московской командой. Но инициация Легиона есть инициация Легиона, это пожизненно, считай. 

Сакуйя (просветленно): Вот кто мне пригодится! К тому же – она хороша…

Диэр (равнодушно): Да, интересна. Ладно, пойдем домой, там уже твоя Нару могла приехать…
(возвращаются в квартиру. Нару действительно уже приехала и сидит на стуле в кухне, нахохлившись и нетерпеливо ожидая Сакуйя Киру.)

Нару: Кира! Где вы там шлялись? Я два часа тебя уже жду!..

Сакуйя (отмахиваясь, пренебрежительно): Всего-то? У нас был разговор, ради которого я в Москву и ехал. 

Диэр (отстраненно, холодно): Хмм… (совсем уже холодно) Здравствуй, Нару. 

Нару (отмахиваясь): Здравствуй! Кира, мы тут пробудем лето, так ведь?

Ассиди (в шоке): Какое лето?! У Киры сессия! Мы на майские и тебя тут только не хватало! Ты тут лишняя!

Нару (растерянно): Но ведь мне же говорили, что вписка есть…

Диэр (ледяным уже голосом): Нару, я предупреждала Киру, что вписать тебя могу – не на майские праздники. Кира меня тут оповестил о твоем прибытии два часа назад, явочным порядком, а я не очень люблю такие вещи. На эту ночь ты, конечно, останешься, но завтра пускай он девает тебя, куда хочет.

Сакуйя (примирительно): Ди, Ди…

Нару (в истерике): Кира, я не могу возвращаться в Питер, меня ж там Зой убьет! Он меня грозился под дверью ждать, я ж из дома не смогу уйти, с голоду умру!.. Мне нельзя возвращаться в Питер,со мной спал – так хоть защищай теперь!.. Вы ж меня, когда вытаскивали от Мораннара, защищать обещались, а теперь и Корвину пофиг, и ты сбежать готов…

Диэр (жестко, раздельно): Нару, немедленно прекрати истерику!

Нару (продолжая): Кира, ты меня должен защитить! Ты обещал! Пойдем поговорим… (хватает его за рукав, утаскивает на лестницу, дальнейший разговор продолжается там) Кира! Вот что! Ты со мной спал, ты ел в моем доме, ты брал у меня деньги, если так смотреть, ты должен мне уже не меньше пяти тысяч! Или защищай меня, или отдавай обратно! И плати – и за еду, и за кров, и за секс! (рыдает) Я тебя любила, а ты меня кинуть готов! Когда меня убьют, ты что, дрянь такая, души у тебя совсем нет?! (цепляется за него, рыдает)

Сакуйя (с досадой, зло, но смущенно): Нару, Нару! Проклятье, спокойно, что-нибудь придумаем…

Тем временем в квартире…

Диэр (комкая салфетку, швыряя ей в стену): Тридцать три тысячи господних проклятий!.. Всю жизнь мечтала! Деда моего на нее нет!.. Хоть зови его сюда, в самом деле!..

Фэалиндэ (примиряюще, ей весело): А зачем он тут?

Диэр (чуть успокаиваясь, но все равно в ярости): А ему сносит крышу на женской истерике, он увидит женщину истерикующую – любую – и все, конец, кости кинется крушить, за себя не отвечая. Думаешь, кто меня плакать разучил раз и на всю жизнь? Вот и говорю, ей бы надолго хватило… (комкая еще одну салфетку) Хотя, знаешь, кажется, я и сама могу, видимо, наследственное… (зло смеется) Я сейчас их ей сама переломаю, никакого Зоя не потребуется…

Ассиди (растерянно): Ди, ну не надо так, в самом деле…

Фэалиндэ (весело): Ди, за это сажают, она накатает в милицию и будет потом…

Диэр (обрывая): Не накатает! С ней такое уже делали, что я б любовника убила за десятую часть подобного. А она – молчит, подстилка!

Фэалиндэ (продолжая): Все равно, так скучно, милая! Вспомним родимый Амбер! (хихикает) Я тут придумала вот что. Чемерица там у тебя в ванной, так она ж ядовита в определенной дозе. Если мало насыпать, то можно и не до смерти, просто проблюется и будет сми-ирная!

Диэр (с сомнением): Фэа, а ты ее не отравишь насмерть? За убийство нам точно будет…

Фэалиндэ (смеясь): Ну Флора, милая, право же, совсем не ценишь мастерство сестренки Фионы!..

Диэр (с внезапным равнодушием): Как хочешь…

Ассиди (улыбаясь): Девушки, я тогда спать пойду, типа, я не знаю ничего, если там с милицией что потом… (уходит, ложится в комнате)

Фэалиндэ презрительно усмехается, наливает в чайник дозу чемерицы, после чего несколько минут ожидания в гробовом молчании. Возвращаются Сакуйя и Нару. Она – заплаканная, но гордая, Сакуйя – «бледный, со взором горящим».

Фэалиндэ (очаровательно улыбаясь): Кирушка, что тут происходит, на тебе лица нет! Не, милые, давайте чай пить… 

Сакуйя (поднимая отсутствующий взор на Фэалиндэ): Благодарю за заботу, сударыня, это… 

Фэалиндэ (так же улыбаясь, несколько переигрывая даже с заботой): Кира, я тебе сейчас шалфея заварю! (заваривает в кружке)

Диэр: Фэа, мне кофе. Я сегодня не лягу спать. Мне надо немного поработать.

Фэалиндэ наливает ей кофе, Сакуйя Кире шалфея, Нару – чая из чайника.

Фэалиндэ: Мне тоже нездоровится, холодные у нас майские ожидаются… Кира, дай глотнуть шалфея немного…

Сакуйя (чуть оживая): С удовольствием, леди, всегда счастлив услужить…

Фэалиндэ улыбается, отпивает из его кружки. 

Сакуйя (допивая шалфей): Я пойду на лестницу покурить. Я должен несколько минут побыть один. (уходит)

Диэр: Нару, я сейчас постелю тебе на полу, иди спать.

Нару: А Кира куда?

Диэр: Кира – на двуспальную кровать, к Ассиди. Фэалиндэ – на мою кровать, я сегодня спать не буду. Не задавай лишних вопросов, если не хочешь уехать ночевать на вокзал – метро еще открыто.

Нару (отчаянно): А как же тогда эти твои разговоры о гостеприимстве?

Диэр (в тоне игрока): Слова! Нару, дорогуша, тебя еще не научили играть ими, относиться к ним, как к способу получить свое? Тебя еще не учили лгать? Ты все еще веришь в прямолинейность? Нет, милая, все не так просто.

Нару (упрямо): Кира обещал мне защиту! Нельзя лгать женщине, с которой спишь!

Диэр (в том же тоне, «нехорошо» смеется): Бедное дитя! Ты в это еще веришь! Почитай «умные книжки» - такой женщине можно лгать, ее можно бить, ей можно изменять, ее можно использовать – с ней можно все, что она позволяет с собою делать! Само по себе тело ничего не значит, не ты одна по тусовке готова раздвинуть ножки перед любым…

Нару (оскорбленно): Не перед любым, а перед Кирой!

Диэр (смеется так же): Ну хорошо, перед Кирой. Не ты одна выбрала амплуа юной шлюхи-неудачницы! И пока ты не поставишь себя, как нечто большее, чем его подстилка…

Нару (резко): Не подстилка, а жрица! У богов не бывает подстилок, они им не нужны…

Диэр (с нотками серьезности): Ах у богов! Ага, не нужны, сама говоришь. И ты не нужна, считай, что с тобой спят из милости. И пока ты не перестанешь быть восковой куколкой в его руках, для всех остальных ты будешь – ничем! И я тебе ничем не обязана. И никто тебе ничем не обязан…

Нару (совсем уж возмущенно): Но ты у меня ночевала! И не одну ночь! Ах, когда вам что-то надо, так «Нару!» - а когда надо мне…

Диэр (снова засмеявшись): Совершенно верно, учишься мыслить, дитя мое, да? Тебя все использовали. И Кира. И я. И так оно и будет, пока ты не согласишься платить любую цену – за свободу от прошлого, свободу от страха, свободу от собственного рабства…

Нару (в шоке): Рабства?

Диэр: Его самого. Ты – рабыня Киры. Даже меньше, чем рабыня – коврик для вытирания сапог. И ты хочешь, чтобы тебе были за это благодарны? Ты благодарна вантусу, которым чистишь свой унитаз, за то, что он существует и ты можешь им пользоваться?

Нару снова впадает в истерику и убегает на лестницу к Кире. 

Диэр (скептически): Что-то пока ей не так уж и плохо.

Фэалиндэ: А сейчас и должно начать действовать…

С лестницы слышится вскрик Сакуйя Киры: «Нару!..»

Фэалиндэ: Я ж говорила, оно…

Диэр: Пойду-ка посмотрю, до чего там эти снусмумрики доигрались… (выходит на лестницу. Там Нару лежит у ног Киры, ее тошнит) Кира, не ори, соседи и так меня уже предупреждали, внизу милиция, нам оно надо?

Сакуйя (растерянно): Она умирает…

Диэр (смеясь, весело): Ой ли?

Нару (сквозь слезы и рвоту): Чем вы меня отравили?!

Диэр (меланхолично, со странной блуждающей улыбкой): Чемерица, пятипроцентный раствор. В чай. Не смертельно. По крайней мере, в данной дозе. 

Нару (заходясь плачем и рвотой): Все меня ненавидят, все меня используют!..

Диэр (свистящим шепотом): Нару, будешь орать – стукну головой об стенку, выкину на помойку, шмотки выброшу за тобой и знать ничего не знаю! Ты не из тех, ради кого я буду препираться с соседями. Заткнись, тварь!

Сакуйя: Ди, ей плохо…

Диэр (жестко): Меня это не волнует. Уноси ее в квартиру. Быстро. 

Сакуйя (задумчиво): В квартиру? Но она ж блюет…

Диэр: В ванной запрем, а если нас тут соседи застукают, ты сам все это будешь убирать!

Аргумент срабатывает – Сакуйя приподнимает Нару и ведет ее в квартиру, несмотря на стоны: «Я там умру!..» Заперев ее в ванной, компания собирается в кухне.

Сакуйя (отчаянно): Ди, я не ожидал от тебя такого…

Фэалиндэ (ласково): Кира, а это я. Ну не понравилась она мне. (светлым «голубым» взором смотря на Сакуйя Киру, то ли иронично, то ли нет) Ты ведь не сердишься на меня, правда?

Сакуйя (растрянно): Да нет, леди, как Вы… я пошел спать, куда мне ложиться?

Диэр: К Ассиди. 

Сакуйя уходит в комнату.

Фэалиндэ: Я пойду за компьютером посижу? 

Диэр (отрешенно): Иди, иди… 

Фэалиндэ уходит в комнату. 

Диэр (запирая дверь в кухню, берет со стола напульсник Сакуйя Киры и одно из колец Фэалиндэ, снятых на ночь): «Я говорю, как провидец и маг…» Ты слишком далеко зашел, Кира. Ты играешь в опасную игру. Боги и жрицы… кто там собирается становиться богом? Кто пытается убрать своего – соперника? противника? Нет, Кира, я не люблю лжи. По крайней мере, лжи – мне. Я не люблю подростковых понтов. В конце-концов, у меня свои обязательства перед судьбою и свои с нею отношения… Итак, предсказания сбываются? Как провидец, маг и кармический эмиссар… (входит в состояние, близкое к трансу, «медитируя» над взятыми предметами. )

